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Design Policy and Copyright

® and ™ are trademarks belonging to the ArjoHuntleigh group of companies unless
otherwise stated.

© ArjoHuntleigh 2016

As our policy is one of continuous improvement, we reserve the right to modify designs
without prior notice. The content of this publication may not be copied either wholly or in
part without the consent of ArjoHuntleigh.
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Warnings, Cautions and Notes

WARNINGS given in this manual identify possible hazards in procedures or conditions
which, if not correctly followed, could result in death, injury or other serious adverse
reactions.

Cautions given in this manual identify possible hazards in procedures or conditions which,
if not correctly followed, could result in equipment damage or failure.

KX This symbol indicates optional items or features.

WARNING

The carer should ensure the Bedside Cabinet is correctly positioned and
adjusted to allow the patient to use it safely and comfortably.

Do not exceed the Bedside Cabinet’s Safe Working Load
of 100kg evenly distributed. Do not lean or sit on the
Bedside Cabinet.

Do not exceed the single drawer’s Safe Working Load of D 10 kg
10kg evenly distributed. Take care not to trap hands or 22 b
fingers when using the Bedside Cabinet. A

Caution

Take care when moving the Bedside Cabinet over rough or uneven surfaces.
Lift the product over large ridges and wide gaps.
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1. Introduction

The ArjoHuntleigh Bedside Cabinet is a two-drawer bedside cabinet offering storage space
for the patient’s belongings.

Features:

e  Wipe-clean top surface and drawers

e Towel/bag hook

e Lockable top drawer

e Large lower drawer with bottle holder
e (Castors with kick-stop brakes

e Perimeter rail X

BC1 Bedside Cabinet
Shown with optional rails
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2. Components Diagram

Wipe-Clean —

Top Surface
Towel / Bag
Hook
Lockable Top
Drawer

Large Lower
Drawer with
Bottle Holder

Castors
without
Kick-Stop
Brakes (x2)

Castors with
Kick-Stop
Brakes (x2)
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3. Operation

Lock / Unlock  Using the provided key:

the Top Drawer 1. Turn the lock clockwise (horizontal position) to unlock the
drawer.

2. Turn the lock counter-clockwise (vertical position) to lock
the drawer.

3
Cio

Remove / Note: Though the illustrations below show this procedure only for the
Replace the top drawer, the bottom drawer can also be removed / replaced as
Drawers described.

To remove:

1. Pull the drawer outwards to its fully extended position.

2. Pull the drawer directly upwards to disengage it from the drawer
runners.

To replace:

1. Fully extend left and right runners.

2. Align the slots on the underside of the drawer with the tabs on
the extended runners to secure the drawer.
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Braking
Castor

) )
‘0O "0

To apply the brake: To release the brake:
Press the lever down. Push the lever horizontally.
WARNING

Always apply the brakes when the product is in use; unlock for movement, such
as repositioning or cleaning.

Bottle Rail

Towel / Bag Hook

1
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4, Cleaning and Maintenance

4.1 Cleaning

Wearing suitable protective clothing, clean all surfaces with a disposable cloth soaked in a
neutral detergent and water.

Start by cleaning the upper sections of the product and work along all horizontal surfaces.
Work methodically towards the lower sections and clean the castors last. Take extra care to
clean areas that may trap dust or dirt. Drawers can be removed for cleaning.

Rinse with clean water and dry with disposable paper towels.

4.2 Disinfecting

After cleaning as described above, wipe all surfaces with sodium dichloroisocyanurate
(NaDCC) at a concentration of 1,000 parts per million (0.1%) of available chlorine.

In the case of pooling body fluids, e.g. blood, the concentration of NaDCC should be increased
to 10,000 parts per million (1%) of available chlorine.

Caution
Do not use abrasive compounds or pads.

Do not use phenol-based disinfectants.

4.3 Preventive Maintenance

WARNING

Before starting any service or maintenance procedures, ensure that the
equipment has been adequately decontaminated

Avoid skin contact with lubricants. Rubber gloves and protective clothing
should be worn when carrying out maintenance work

Use only replacement spare parts that are approved by ArjoHuntleigh

Dispose of waste components and materials safely in accordance with
applicable national and local regulations

The following preventive maintenance procedures should be carried out at intervals of 12
months. All service or repair activities must be carried out by properly qualified and trained
persons approved by ArjoHuntleigh.

Check that all four castors swivel and rotate freely. Remove any debris that may have been
picked up by the wheels.

Check the braking castors for correct operation.
Check that both drawers operate smoothly and easily.
Check that the top drawer locks and unlocks smoothly and easily.

6 416288-INT2 Rev A




4.4 Castors — replacement

4.4.1 Removal

a) Turn the Bedside Cabinet onto its back or one side so that the underside is accessible.

b) Use a 19mm spanner to loosen the castor stem. Unscrew the castor (09-1)(09-2)(09-3) from
the base.

Caution

When replacing the long stem castors (09-1), remove only one castor at a time as
these castors attach the corner extrusions (01-2)(01-3) to the base (01-9)

4.4.2 Replacement

a) Turn the Bedside Cabinet onto its back or one side so that the underside is accessible.

b) Position the castor (09-1)(09-2)(09-3) over the corner extrusion. Use a 19mm spanner to
tighten the castor stem.
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5. Warranty and Service

ArjoHuntleigh’s standard terms and conditions apply to all sales. A copy is available on
request. These contain full details of warranty terms and do not limit the statutory rights of
the consumer.

For service, maintenance and any questions regarding this, or any other ArjoHuntleigh
product, please refer to the local contact information provided on the inside back cover of this
Instructions for Use document.
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6. Specifications/Configurations

Overall dimensions Width 48.5cm
Depth 47.5cm
Height T4cm

Product weight 26kg

Castor size 60mm

Top surface 48 x 48cm

Top drawer internal dimensions Width 37.2cm
Depth 37.3cm
Height 8.6cm

Bottom drawer internal dimensions | Width 37.2cm
Depth 37.3cm
Height 8.6cm

D 10 kg
Kzzlb

Safe working load

Bedside Cabinet: 100kg evenly distributed

Single Drawer: 10kg evenly distributed

Flame rating

Classification M1 according to Standard
NF P 92-507:2004

Material

Panels High Pressure Compact Laminate
(HPCL)

Posts Aluminum Extrusion
Anodized Finish

Drawers Injection Molded Plastic

Material properties of HPCL

Resistance to scratches and impact from daily use

Resistance to moisture, steam, and heat

Available Configurations

Colors AB — AH Blue
LL — Lilac
LB — Light Blue
LG — Light Grey
WO — White Oak
AT — Ash Tree
NW — North Walnut
Options BCO0 Bedside Cabinet, no rails

BC1 Bedside Cabinet, with rails

416288-INT2 Rev A




Width: 48.5 cm

-'

Height: 74 cm

Depth: 47.5cm

Overall Dimensions
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7. Symbols Used

Consult Instructions for Use

Safe Working Load

Manufacturer

Date of Manufacture

: E b =

RE F Reference Number

S N Serial Number
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Varovani, upozornéni a poznamky

VAROVANI uvedena v této piiruéce oznacuji mozna rizika v souvislosti s postupy nebo
stavy, které v ptipad¢ nedodrzeni mohou vést ke smrtelnému urazu ¢i zranéni, nebo které
mohou mit jiné vazné nepfiznivé nasledky.

Upozornéni uvedena v této pfiruéce oznacuji mozna rizika v souvislosti s postupy nebo
stavy, které v piipad¢ nespravného dodrzovani mohou vést k poskozeni nebo k selhani
zatizeni.

K Tento symbol oznacuje volitelné polozky nebo funkce.

VAROVANI

Osetrujici personal musi dohlizet na to, aby byl no¢ni stolek (Bedside Cabinet)
spravné umistén a nastaven tak, aby ho mohl klient bezpe¢né a pohodiné
pouzivat.

Neprekracujte rovhomérné rozlozené bezpecné pracovni
zatizeni no€niho stolku 100 kg. Pres noc¢ni stolek
(Bedside Cabinet) se nenaklanéjte a nesedejte na né;.

Neprekracujte rovhomérné rozlozené bezpecéné pracovni D 10 kg
zatizeni jedné zasuvky 10 kg. Dbejte na to, abyste si pfri 22 b
pouzivani stolku nepriskfipli ruce nebo prsty. A

Upozornéni

Pfi premist'ovanino€niho no¢niho stolku (Bedside Cabinet) po drsném nebo
nerovném povrchu postupujte opatrné. Pri presouvani produktu pres velké
nerovnosti nebo Siroké mezery stolek zvednéte.

1 416288-INT2 Rev. A




1. Uvod

ArjoHuntleigh No¢ni stolek (Bedside Cabinet) je no¢ni stolek (Bedside Cabinet) se dvéma
zasuvkami, ktery poskytuje misto, kam si miize klient ulozit své véci.

Viastnosti:

e Otiratelnd horni deska a zasuvky

e Hacek na ru¢nik/tasku

e Uzamykatelnd horni zasuvka

e Prostorna dolni zasuvka s drzékem lahvi

e Kolecka s brzdami

e Draténé zaibrany*

BC1 No¢éni stolek (Bedside Cabinet)

Zobrazeny s volitelnymi zabranami
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2. Popis komponent

Otiratelnda —
horni deska
Hacek na
rucnik/tasku
Uzamykatelna

horni zasuvka

Prostorna dolni
zasuvka
s drzakem lahvi

Kolecka

Kolecka s brzdami (2x)

s brzdami (2x)

3 416288-INT2 Rev. A



3. Pouziti

Odemknuti/ Pomoci piiloZeného klicku:
uzamknuti 1. Zasuvku odemknete oto¢enim klicku doprava (do vodorovné
horni zasuvky polohy).
2. Zasuvku zamknete oto¢enim klicku doleva (do svislé
polohy).

R
5o

Vyjmuti/ Poznamka: Ackoli na nasledujicich obrazcich je zobrazen postup pouze
vyména pro horni zasuvku, dolni zasuvku lze rovnéz vyjmout/vymenit popsanym
zasuvek zpusobem.

Vyjmuti:

1. Vytahnéte zasuvku uplné ven.

2. Zvednéte zasuvku ptimo nahoru a vyhéknéte ji z kolejnicek.

Vyména:
1. Uplné vytahnéte levou a pravou kolejnicku.

2. Vyrovnejte drazky na spodni strané zasuvky s jazycky na
vytazenych kolejnickach a vlozte zasuvku.

4 416288-INT2 Rev. A



Kolecko
s brzdou
) )

Zabrzdéni: Odbrzdéni:
Stisknéte packu dolt. Zatlacte packu do vodorovné polohy.

VAROVANI

Kdyz je produkt pouzivan, vzdy pouzijte brzdy; odbrzdéte je, kdyz chcete se
stolkem pohybovat, napriklad pfi premist'ovani nebo ¢isténi.

Drzak lahvi

Hacek na ru¢nik/tasku

I
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4. Cisténi a udrzba

41 Cisténi
Pouzivejte vhodny ochranny odév, vSechny povrchy ¢istéte jednordzovou utérkou, navlhéenou
ve vod¢ s neutralnim Cisticim prostredkem.

Zacnéte Cisténim hornich ¢asti produktu a postupujte dale po vSech vodorovnych povrsich.
Postupujte metodicky smérem k niz§im ¢astem a nakonec vycistéte kolecka. Zvlastni péci
vénujte CiSténi oblasti, ve kterych se miiZze zachytavat prach nebo necistoty. Zasuvky je mozné
pro vycisténi vyjmout.

Opléachnéte Cistou vodou a vysuste jednorazovymi papirovymi utérkami.
4.2 Dezinfekce

Po vycisténi vySe popsanym postupem otiete vSechny povrchy dichlorisokyanuratem sodnym
(NaDCC) s koncentraci 1 000 ppm (0,1 %) volného chloru.

V ptipad¢ kontaktu s télnimi tekutinami, napt. krvi, musi byt koncentrace NaDCC zvysena na
10 000 ppm (1 %) dostupného chloru.

Upozornéni
Nepouzivejte abrazivni slozky nebo houbicky.

Nepouzivejte dezinfekéni prostifedky na bazi fenolu.

4.3 Preventivni udrzba

VAROVANI

Pred zahajenim jakéhokoli servisu nebo udrzby se presvédcte, ze zarizeni bylo
adekvatné dekontaminovano.

Zabrante kontaktu pokozky s mazadly. Pri provadéni udrzby noste gumové
rukavice a ochranny odév.

Pouzivejte vyhradné nahradni dily schvalené spole¢nosti ArjoHuntleigh.

Odpadni komponenty a materialy bezpeéné zlikvidujte v souladu s platnymi
narodnimi a mistnimi predpisy.

Nasledujici preventivni udrzba se musi provadét v intervalu 12 mésicti. Veskery servis a opravy
musi zajiStovat kvalifikovany personal proskoleny spole¢nosti ArjoHuntleigh.

Zkontrolujte, ze se vSechna Ctyfi kolecka zcela volné otaceji. Odstraiite z kolecek veskeré
necistoty.

Zkontrolujte spravnou funkci kolecek s brzdami.
Zkontrolujte, zda ob¢€ zdsuvky funguji plynule a snadno.

Zkontrolujte, zda se horni zasuvka zamyka a odemyka lehce a snadno.
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4.4 Kolec¢ka - vymeéna

4.4.1 Odstranéni

a) Otocte no¢ni stolek (Bedside Cabinet) na zadni stranu nebo na bok, aby byla pfistupna
spodni strana.

b) Pomoci 19mm kli¢e uvolnéte diik kolecka. Vysroubujte kolecko (09-1), (09-2), (09-3) ze
zakladny.

Upozornéni

Pri vyméné dlouhych driki kolecek (09-1) odstranujte kole€ka postupné po
jednom, protoze kolecka k zakladné (01-9) pfripeviuji rohové vyénélky (01-2),
(01-3).

4.4.2 Vyména

a) Otocte no¢ni stolek (Bedside Cabinet) na zadni stranu nebo na bok, aby byla pfistupna
spodni strana.

b) Pietdhnéte kolecko (09-1), (09-2), (09-3) pies rohovy vyEnélek. Pomoci 19mm klige
utahnéte diik kolecka.

7 416288-INT2 Rev. A




5. Zaruka a servis

Pro vSechny prodeje plati standardni smluvni podminky spole¢nosti ArjoHuntleigh. Kopie je
k dispozici na vyzadani. Obsahuji uplné informace o podminkach zaruky a neomezuji
zakonna prava zakaznika.

Pokud mate dotazy tykajici se servisu, udrzby a jakékoli dalsi dotazy souvisejici s timto
vyrobkem nebo jinym produktem ArjoHuntleigh, obratte na mistni kontakt, ktery naleznete
na vnitiku zadni strany tohoto Navodu k pouziti.
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6. Specifikace/Konfigurace

Celkové rozméry Siika 48,5 cm
Hloubka 47,5 cm
Vyska 74 cm

Hmotnost vyrobku 26 kg

Velikost kolecek 60 mm

Horni plocha 48 x 48 cm

Vnitini rozméry horni zasuvky | Sitka 37,2 cm
Hloubka 37,3 cm
Vyska 8,6 cm

Vnitini rozméry dolni zasuvky | Sitka 37,2 cm
Hloubka 37,3 cm
Vyska 8,6 cm

Bezpecné pracovni
zatizeni % ;(2) :(3

Noc¢ni stolek (Bedside Cabinet): 100 kg rovhomérné
rozlozenych

Jedna zasuvka: 10 kg rovnomérné rozlozenych

Sifeni plamene

Klasifikace M1 podle normy
NF P 92-507:2004

Material

Panely HPCL (High Pressure Compact Laminate)

Sloupky Extrudovany hlinik
Eloxovana povrchové vrstva

Zasuvky Vstiikovany plast

Materidlové vlastnosti HPCL

Odolnost vici poskrabani a naraztim pii kazdodennim
pouzivani

Odolnost vici vlhkosti, pafe a teplu

Dostupné konfigurace

Barvy

AB — AH modra

LL — Jasn¢ fialova

LB — Svétle modra
LG — Svétle Seda

WO — Dub bily

AT — Jasan

NW — Ofechové hnéda

Volitelné moznosti

BCO0 Nocni stolek (Bedside Cabinet), bez zabran
BC1 Nocni stolek (Bedside Cabinet), se zabranami
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Sitka: 48,5 cm

Vyska: 74 cm

Hloubka: 47,5 cm

Celkové rozméry
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7. Pouzité symboly

Viz navod k pouZiti

Bezpecné pracovni zatizeni

Vyrobce

Datum vyroby

: B B &

RE F Referenéni ¢islo

SN Sériové &islo
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6. TMPpodIaYyPUAPEG/AICHOPPUICEIG....ceurrunnnnssssrrrrrrrrrnnnnssssssssessmmsnnnnsssssssssssssssnnnnnnns 9
7. ZUMPPBOAA TTOU XPNOIHOTIOIOUVTO ceeeeennnsssssrrrnnnnnnsssssssssssmmmmnnnsssssssssssssmnnnnnnnes 11

Mpo&iIdoTroINoEeIg, TTPOPUAAEEIG KOOI ONUEIWOEIG

O1 MPOEIAONOIHZEIZ nov nepiéyovion og owtd 0 £y)etpidio mpocdiopilovy
T1OvoUS KIvOLVOLG GE dladkacieg 1] GUVONKES YPNOMNG, Ol OTTOIES OV dEV akoAoVONBOVV
omwoTd, UTOopEl Vo TPOKAAEGOLY OAvVaTO, TPALUATIGUO 1) AAAES GoPapég avemBOuNTES
AVTIOPACELS.

O1 Mpo@UAAGEEIG mov napéyoviar oe 0wTd T0 EYYELPidIO TPOGSLopiovy MOAVODG
KIVOUVOLG GE S1ad1KAGIEG 1] KATOGTAGELS, 01 0Toieg av dgv akoAovOnboldv cwotd, uropet va
nmpokoAécsovy Cnud 1 PAGPN Tov eEomAiopo.

K Avto 10 SUUPOAO VTTOSEIKVIEL TPOUIPETIKA CTOLXELN 1] OLVOTOTNTEGS.

NMPOEIAOMOIHZH

O @povTIoTAG TTPETTel Vva dlaocpalioel 0TI To eppdplo-Kopodivo (Beside
Cabinet) éxe1 ToT0BeTNOEI KOI TIPOCAPHUOOCTEI CWOTA, WOTE VA ETTITPETTEI
otov/oTnv acBevi va To XPNOIUOTTOINCEl HE AO@AAEIA KAl AVEDT).

Mnv utrepBaivere To PopTio AoPAAOUG AsITOUpyiag Tou
epHapiou-kopodivou (Beside Cabinet) Twv opoidpopea
Katavepnuévwy 100 kKIAwv. Mnv otnpieoTe Kal pnv
KABeoTe ETTAVW OTO Epudplo-kopodivo (Beside Cabinet).

Mnv utrepBaivete To opTio aoParolc AsiToupyiag Tou D
MEMOVWHEVOU CUPTAPIOU TWV OHOIOHOPPA 10 kg
Kartaveunuévwy 10 KIAwv. MNMpooéxeTe va unv 22 b
eyKAwBIoTOUV Ta XépPIa R Ta BAXTUAG O0GG KATA Th XPRHRON A

TOou gppapiou-Kopodivou (Beside Cabinet).

Mpoooxn

EmideikvUeTE TTPOCOXNA KATA TN JETAKIVNON TOU Eppapiou-Kopodivou (Beside
Cabinet) o€ Tpax1£G 1] un OMOIOHOPPEG ETIPAVEIEG. AVUPWOTE TO EPUAPIO-
Kopodivo (Beside Cabinet) edvw amrd peydAeg mpoefoxég Kal eupeia
avoiypara.
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1. Elcaywyn

To gppapro-kopodivo (Beside Cabinet) tng ArjoHuntleigh eivai éva eppdpro-kopodivo
(Beside Cabinet) pe 00 GupTapLa, TO OTOI0 TPOCPEPEL ATOONKELTIKO YMDPO Yid T
TPOCMOTIKA AVTIKEILEVO TOV 0GOEVDV.

Xapaoxtnpiotika.:

e Endvo empavelo Kot cupTaplo EDKOAN GTOV KaBuPIGHO
*  AYKIGTPO METGETOC/ TCAVTOG

e  Endvo cvptdpt pe duvatdtnto KAEWOMUATOS

e  Meydlo KAT® GLPTAPL LE GTHPLYO LTOVKOALDY

e Poddxia pe modoppeva

o [lepruetpkod KWKMSmua*

==

Eppdpio-kopodivo (Beside Cabinet) BC1
THopovoialetar ue TpoapeTiKa KiykAowuUaTo.
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2. Aidypappa e€apTnUATWY

Endvo emopdveio —
€VUKOAN GTOV
KaBapiopo

AyxioTpo
TETCETOS / TOAVTAG

Endvo cuptapt
pe duvatoTnTa

KAEWOUOTOG
Meydro kbt
GLPTAPL LUE
oTprypa
UTOVKOALDV
’ Poddxia yopic

Poddxio pe TodOPpeva (x2)

TodOPpeva (X2)
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3. Asitoupyia

KAgidwua / XPNGLUOTOLAVTAS TO TAPEYOUEVO KAELD:

SeKAgidwpa 1. Tupiote v KAewapid de&dotpoga (opiidvtia BEon) Yo va,
ETAavw EekAedDoETE TO GLPTAPL.

oupTapiouv 2. Tvpiote Vv KAewdapild apiotepodcTpoPa (KAt BEon) yio

Vo KAEWMGETE TO GLPTAPL.

R
5o

A@aipeon / Znucioon: Av kol 01 TOPOKOTW EIKOVES TOPOVGLALOVY TH OLAOLKOOTI

ETTAVOTOTIO0ET  UOVO Y1 T0 EXGV® GUPTAPL, TO KATMW GUPTAPL UTOPEL ETIONG Vo. apapelel
non / emavoromoBetnOel, Omws TEPIYPAPETOL.

ouUpTAPIWV .
I'a va to aparpéocere:
1. TpaPné&te 10 cuptdpt TPOG T EE® GTNV TANPMOS EKTETAUEVT
0éom.
2. Tpapnére to cuptdpt evbeia TPOg TOL ETAV® Y VoL TO
anelevfepmaoete amd TG PAyES TOL GLPTUPLOV.

I va To eravatomoBeTioeTe:

1. Emexteivete mAnpmg v apiotepn kot 0e€ld paya.
2. BEvBuypoppicte T1¢ £YKOmES GTNV KATM TAELPA TOL GLPTAPLOV LIE TIG
TPOEEOYES TV EKTETAUEVAOV POLYDV Y10, VO OCPOAIGETE TO GLPTAPL.
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Médnon
Tpoxoég
b b

IN'o va gpriéEete To Qpévo: INo va antelevBepooeTe TO Ppévo:

[Tiéote To poyAd Tpog Ta KAT®. ZmpdEte TO LOYAO 0p1lovTLaL.

NMPOEIAOMNOIHZH

EuTTAéKETE TTAVTA TO PPEVA, OTAV TO TTPOIOV XPNOIMOTTOIEITAL. ATTAC@PAAICTE yia
TN HETAKiVNON, 6TTWG N aAAayr 8€ong R 0 KABAPICHOG.

Pdaya ptmroukaAiwv

AykKioTpO TTETOETAG / TOAVTAG

I
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4. KaBapioudg ka1 cuvtipnon

41 KaBapiopydg

DopmdvTag KATAAANAO TPOGTATELTIKO POLYIGHO, KaBOPIoTE OAES TIG EMPAVELEG LE Eval OV
piag ypnong mov £xetl ERPATTIOTEL GE OVOETEPO ATOPPVTAVTIKO KOl VEPO.

Eexwnote kaapilovtag o Tave TUAIOTE TOL TPOIGVTOS Kol GUVEXIGTE KOTA UNKOS OA®V TV
oplovtimv empaveldv. Kivnbeite pebodikd mpog to Kdto tunuata kol kabapiote televtaiovg
T0VG TpoYoVs. [Ipocééte Wwitepa ta onpeio Omov pmopel va €xel mTaydevtel okdvn 1 pvmot.
Ta cvptdpro pmopodv va aparpebovv yia tov kabapicuo.

HemAbvete pe kabapo vepd Kol GTEYVAOCTE LE YAPTIVY TETCETA.
4.2 AtoAUpavon

A@ob 0AoKANpOGETE TOV KABUPIoUO akoAoLODOVTOC TN d1adIKOGio TOV TEPTYPAPNKE
TOPATAV®, GKOVTIOTE OAEG TIC EMPAVELES e OyAwpoicokvavovptko vatpo (NaDCC) oe
ovykévipoon 1.000 pepav avé exotoppvpio (0,1%) dwabéoung yrwpivng.

Yg TEPINTMON GLGCAPELONG COUATIKMV VYPAV, TT.X. aipatoc, 1 cvykévipmon tov NaDCC fa
npénel va avénbet oe 10.000 pépn ava exatoppdpro (1%) g dtwbéoiung yAopivng.

Mpoooxn
Mn XpNOIUOTTOIEITE EVWOEIG ) CPOUYYAPAKIA TTOU TTPOKAAOUV TPIRK.
Mnv XpNOIMOTTOIEITE ATTOAUHMAVTIKG ME BAon TN @aIVOAN.

4.3 TlpoAnTrTIK ) CUVTAPNON

NMPOEIAOMNOIHZH

MpoToU §EKIVACETE OTTOIABATTOTE EPyaAOia TEXVIKAG OUVTAPNONG | CUVTAPNONG,
Slaoc@alioTe 611 0 €§OTTAICHOG £XEl aTTOAUMAVOEi KaTAAANAaQ.

ATTOQEUYETE TNV ETTAQPI TOU SEPUATOG ME TO AITTAVTIKA. MpETTEl va popdTe yavTia
KOl TTPOCTATEUTIKO POUXICHO, OTAV TTPAYHATOTTOIEITE EPYOCIEG OUVTHPNONG.

XpNOoIYOTroIEiTE MOVO AVTOAAOKTIKA EYKEKPIPEVA atrd Tnv ArjoHuntleigh.

ATToppipTe TO ATTOPPIMHATA EEAPTNHATWY KAl UAIKWV HE AO@AAEIN, CUMQWVA HE
TOUG I0XUOVTEG £€BVIKOUG KAl TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG.

Ot mapakdtom TponmTkég dladkaciec cuvtipnong Oo mpémet va mpoyatomolovvton Kabe
12 pnvec. OAeg o1 evEPYELEG GLVTIPTOTG 1] EMCKELNG TTPETEL VOL TPOLYLOTOTOLOVVTAL OLTTO
OPLOSI0 KOl KOTAAANAO EKTOLOEVUEVO TPOCOTIKO, EYKEKPULEVO omd TV ArjoHuntleigh.

Awcealiote OTL Kot 01 TEGGEPLG TPOYO1 KLAOVV Kol TEPLOTPEPOVTOL EAEVOEPA. APapEoTe
TUYOV VIOAEILPATO TTOL UTTOPEL VOL EXOVV EMKOAAN O GTOVG TPOYOVG.

EAéyEre Tovug Tpoyovg e ppéva ¢ Tpog v opO1| Aettovpyia TOVG.
ELéyEte Ot ko TOL VO CLPTAPLA AELTOVPYOVV OUOAL KOl LLE EVKOALCL.

ELéyEte 611 1O eMbved cupTAPL KAEWOMVEL KOl EEKAEIOMVEL OUOANL KOl EDKOALL.
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4.4 Tpoxoi— avTiKaTtaoTaon
4.4.1 Agaipeon

a) T'vpiote 10 epudpro-kopodivo (Beside Cabinet) otnv mhdtn 1] o€ o omd T1¢ TALLPEG, HOTE
VO ATOKTNGETE TPOGPAoT GTO KAT® UEPOG,.

b) Xpnowonomote kKAetdi 19mm yia vo, yoAap®CeTe T0 GTEAEYOG TOL TPOY0D. ZeBLODCTE TOV
poy6 (09-1)(09-2)(09-3) amd ™ Paon.

Mpoocoxn

KaTtd Tnv avTiIKataoTaon TPoOXWV PE TTiNKeg oTEAEXOG (09-1), agaipeite poévo
éva TpoX 6 KABe popd, KaBWG auToi ol TPOXOi CUVOEOUV TNG TTPOESOXEG TWV
ywviwyv (01-2)(01-3) otn Bdon (01-9).

4.4.2 EtravarotroBérnon

a) Tvpiote 10 gpuapio-kopodivo (Beside Cabinet) otnv mhén 1 o€ pia omd T1¢ TAELPES, GOTE
Vo 0moKTNoeTe TPOSPacT 6To KAT® PEPOG.

b) TomoBetiote tov Tpoyd (09-1)(09-2)(09-3) emdved amd thv TposEoyr| g Yoviag.
Xpnotponomote kAl 19mm yia va c@ifete 10 6TéELEXOG TOV TPOYOD.
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5. Eyyunon kai o€pig

H ArjoHuntleigh gpappolet cuykekpiuévong 6povg kot TpoimobEcels yio OAa Ta TPoidvTa.
Avtiypaga Tov Opov avtdv dtatibevtal katdmy ortpatog. Ot 6pot Kot o1 TpoHmodEcelg
TEPEXOVY TANPELG AETTOUEPELEG TOV OPOV EYYVITONG KOl OEV TEPLOPILOVV TOL SIKOULDUATO, TOV
KOTOVOA®TY).

IMa to 6épPic, Tn cLVTHPNON Kol EPOTAUATA OVOPOPTKE aVTO 1) KAOE AALO TPOTOV TNG
ArjoHuntleigh, emikotvovinote e Tov TomKd avIurpOo®mo, To GTOYEL0 TOV 0Toiov
avayPAPOVIOL GTO EGMTEPIKO TOV OTIGOOPLALOL TOV TAPOVTOG £YYPAPovL OdMYIDV YpHoNC.
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6. MNMpodiaypagég/AlaopPwOoEIg

YVVOMKEG OO TACELG [TAdtog 48,5 ex.
Bd6Oog 47,5 ex.
"Yyog 74 ex.

Bdpog mpoidvtoc 26 KA

MéyeBog tpoymv 60mm

Endveo emopdveia 48 x 48 ex.

Ecwtepikéc dwnotdoeg | [TAdtog 37,2 ex.

EMAV®O CLPTAPLOV Bédoc 373 ex.
"Yyog 8,6 ex.

Ecwtepikéc dwnotdoeg | [TAdrtog 37,2 ex.

KAT® cLPTAPLOD Béfoc 37.3 x.
"Yyog 8,6 ex.

Acparég
Qoptio D 10kg

Aertovpyiog A 221b

Eppéipro-kopodivo (Beside Cabinet): 100 kidd opotdpoppo
KaTovepnuéva

Mepovopévo cuptdpt: 10 KIAQ OHOIOHOPPA KATOVEUTLLEVOL

Ta&vounon mharciov

Kamyopia M1 copeova pe 1o TpodTLTTO
NF P 92-507:2004

Yo [Maiclo Zvumoymg peropivn vyning nieong (HPCL)
210A01 EEmnpévo arovpivio
Avodiwpévo pvipiopo
Yvptdpla Xv16 TAOGTIKO
I3t teg vAkoh HPCL | Avtoyn o€ ekdopég Kot KpOVUGELG KATA TV KoBnuepvr) xprion

Avtoyn og vypoaoia, atpd Kot Oeppommra

Awu0éopeg OLOPOPPAOGELS

Xpopota AB — AH Mmhe
LL — Mop
LB — Avoikto pumie
LG — Avoyto ykpt
WO — Agvkn| 6pog
AT — Meghikovvid
NW — Kapodud
Emiloyég Eppapio-kopodivo (Beside Cabinet) BCO, ywpig kiykhdopato

Epupépro-kopodivo (Beside Cabinet) BC1, pe kiykMdodpoto
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MAdrog: 48,5 €k.

Ywog: 74 ex.

BdBog: 47,5 ex.

levikég SlaoTAOEIG
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7. Z0pBoOAa TTOU XPNOIMOTTOIOUVTAI

m:i] YvpPovievbeite T1g 00Myies xpriong

doptio acparovg Aettovpyiag

N Kotaokevaothg

Huepopnvia katackevng

RE F Ap1Budc avagopdg

S N Xelprokog apliuog
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Upozorenja, mjere opreza i napomene

UPOZORENJA u ovom priru¢niku ozna¢avaju moguée opasnosti u postupcima ili
uvjetima ¢ije nepridrzavanje moze rezultirati smréu, ozljedama ili drugim ozbiljnim
nezeljenim pojavama.

Mjere opreza u ovom priru¢niku oznacavaju moguée opasnosti u postupcima ili uvjetima
¢ije nepridrZzavanje moze rezultirati oste¢enjem ili kvarom opreme.

* Taj simbol oznacava dodatne stavke ili znacajke.

UPOZORENJE

Njegovatelj se mora pobrinuti da je noéni ormari¢ (Bedside Cabinet)
u ispravnom polozaju i prilagoden tako da ga pacijent moze upotrebljavati
na siguran i udoban nag¢in.

Nemojte premasiti sigurno radno opterec¢enje noénog
ormari¢a (Bedside Cabinet) od 100 kg koje se mora
ravhomjerno rasporediti. Nemojte se oslanjati na no¢ni
ormari¢ (Bedside Cabinet) niti sjediti na njemu.

Nemojte premasiti sigurno radno opterecenje D
pojedinacne ladice od 10 kg koje se mora ravhomjerno 10 kg
rasporediti. Pazite da ne prignjecite ruke ili prste pri 221b
upotrebi noénog ormari¢a (Bedside Cabinet). A

Oprez

Budite oprezni pri pomicanju noénog ormari¢a (Bedside Cabinet) preko grubih
ili neravnih povrsina. Podignite no¢ni ormari¢ (Bedside Cabinet) preko velikih
izbo¢€ina i Sirokih razmaka.
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1. Uvod

No¢éni ormari¢ (Bedside Cabinet) tvrtke ArjoHuntleigh no¢ni je ormari¢ s dvije ladice za
drzanje stvari pacijenta.

Znacajke:

e PovrSina i ladice koje se mogu obrisati vlaznom krpom
e Kuka za ruc¢nik/torbu

e Gornja ladica koja se moze zakljucati

e Velika donja ladica s drzacem za boce

e Kotaci s kocnicama koje se aktiviraju nogom

e Rubna resetka X

Noéni ormari¢ (Bedside Cabinet) BC1
Prikazan s dodatnim resetkama
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2. Dijagram dijelova

Povrs$ina koja se —
moze obrisati

vlaznom krpom
Kuka za

ru¢nik/torbu

Gornja ladica koja
se moze zakljucati

Velika donja
ladica s drzacem
za boce

Kotaci bez ko¢nica
koje se aktiviraju
nogom (x2)

Kotaci s ko¢nicama
koje se aktiviraju
nogom (x2)
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3. Rad

Zakljucavanje/ Uz pomo¢ priloZenog kljuca:
otkljucavanje 1. Okrenite klju¢ u smjeru kazaljke na satu (vodoravni poloZaj)
gornje ladice kako biste otkljucali ladicu.

2. Okrenite klju¢ u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
(okomiti polozaj) kako biste otkljucali ladicu.

&)

R
5o

Uklanjanjel Napomena: lako je na slici u nastavku prikazan postupak samo za
postavljanje gornju ladicu, i donja se ladica moZe ukloniti/postaviti na opisani nacin.
ladica

Uklanjanje:

1. Izvucite ladicu prema van do kraja.
2. Povucite je ravno gore da biste je oslobodili iz vodilica ladice.

Postavljanje:

1. Do kraja izvucite lijevu 1 desnu vodilicu.

2. Poravnajte utore na donjem dijelu ladice s jezi¢cima na
izvucenim vodilicama da biste ucvrstili ladicu.
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Koéenje

Kotac g S

Kako biste zako¢ili: Kako biste otpustili ko¢nicu:
Pritisnite polugu prema dolje. ~ Gurnite polugu u vodoravni poloZzaj
UPOZORENJE

Uvijek pritisnite ko¢nice kada se proizvod upotrebljava. Otpustite ko¢nice radi
pomicanja proizvoda, primjerice pri promjeni polozaja ili €iSéenju.

Drzac za boce

Kuka za rucnik/torbu

I

5 416288-INT2 Rev A




4. Ciséenje i odrzavanje

4.1 Ciséenje
Dok na sebi nosite zastitnu odjecu, oistite sve povrsine krpom za jednokratnu upotrebu
namoc¢enom u neutralni deterdzent 1 vodu.

Zapocnite s ¢iS¢enjem gornjih dijelova proizvoda i nastavite duz svih vodoravnih povrSina.
Metodicno cisteci spustajte se prema donjim dijelovima, a na kraju ocistite kotace. Posebno
pazljivo Cistite podrucja koja zadrzavaju prasinu ili prljavstinu. Ladice se mogu ukloniti radi
cis¢enja.

Isperite ¢istom vodom i osuSite papirnatim ru¢nicima za jednokratnu upotrebu.

4.2 Dezinfekcija

Nakon ¢iS¢enja na prethodno opisani nacin sve povrsine obrisite natrijevim
dikloroizocijanuratom (NaDCC) u koncentraciji od 1000 dijelova na milijun (0,1 %) slobodnog
klora.

U slucaju izlijevanja tjelesnih tekucina, npr. krvi, koncentraciju NaDCC-a potrebno je povecati
na 10000 dijelova na milijun (1 %) slobodnog klora.

Oprez
Ne koristite abrazivne mjesavine ili spuzvice.

Ne koristite sredstva za dezinfekciju na bazi fenola.

4.3 Preventivno odrzavanje

UPOZORENJE

Prije pocetka postupka servisiranja ili odrzavanja provijerite je li oprema na
odgovarajuci nac¢in dekontaminirana.

Izbjegavajte kontakt maziva s kozom. Pri provodenju postupaka odrzavanja
uvijek nosite gumene rukavice i zastitnu odjecu.

Upotrebljavajte samo rezervne dijelove koje je odobrila tvrtka ArjoHuntleigh.

Otpadne dijelove i materijale odlozite na siguran nacin u skladu s primjenjivim
nacionalnim i lokalnim propisima.

Sljedece postupke preventivnog odrzavanja potrebno je provoditi u intervalima od 12 mjeseci.
Servis ili popravke smije izvoditi samo odgovarajuce kvalificirano i obuceno osoblje koje je
odobrila tvrtka ArjoHuntleigh.

Provjerite okrec¢u li se i kotrljaju slobodno sva Cetiri kotaca. Uklonite sva moguca onecis¢enja
s kotaca.

Provjerite funkcioniraju li ispravno kotaci za kocenje.
Provjerite mogu li se obje ladice neometano i jednostavno otvarati i zatvarati.

Provjerite moze li se gornja ladica bez problema i jednostavno otkljucati i zakljucati.
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4.4 Kotaci—zamjena

4.4.1 Uklanjanje
a) Postavite noéni ormari¢ (Bedside Cabinet) na straznji dio ili na jednu stranu tako da je
dostupno podvozje.

b) Pomocu kljuca za matice od 19 mm otpustite drza¢ kotaca. Odvijte kota¢ (09-1)(09-2)(09-3)
s podnozja.

Oprez

Pri zamjeni kotac¢a s dugim drzac¢ima (09-1) istodobno uklonite samo jedan kota¢
jer ti kotaci pri€vrséuju kutne izbo€ine (01-2)(01-3) i podnozje (01-9).

4.4.2 Zamjena

a) Postavite noéni ormari¢ (Bedside Cabinet) na straznji dio ili na jednu stranu tako da je
dostupno podvozje.

b) Postavite kota¢ (09-1)(09-2)(09-3) na kutnu izbo¢inu. Uz pomo¢ klju¢a za matice od 19 mm
zategnite drzac kotaca.
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5. Jamstvo i servis

Za sve prodane proizvode vrijede standardne odredbe i uvjeti tvrtke ArjoHuntleigh. Primjerak
je dostupan na zahtjev. Oni sadrze potpune pojedinosti o jamstvenim uvjetima i ne
ogranicavaju zakonska prava potrosaca.

Lokalne podatke za kontakt putem kojih mozZete zatraziti informacije o servisu, odrzavanju
1 postaviti bilo kakva pitanja u vezi s ovim ili bilo kojim drugim proizvodom tvrtke
ArjoHuntleigh pronaci ¢ete na unutarnjoj stranici straznjih korica ovih Uputa za upotrebu.
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6. Specifikacije/konfiguracije

Ukupne dimenzije Sirina 48,5 cm
Dubina 47,5 cm
Visina 74 cm

Tezina proizvoda 26 kg

Veli¢ina kotaca 60 mm

Gornja povrSina 48 x 48 cm

Unutarnje dimenzije gornje Sirina 37,2 cm

ladice Dubina 37,3 cm
Visina 8,6 cm

Unutarnje dimenzije donje Sirina 37,2 cm

ladice Dubina 37,3 cm
Visina 8,6 cm

Sigurno radno D 10kg
opterecenje & 221b

No¢éni ormari¢ (Bedside Cabinet): 100 kg,
ravnomjerno rasporedeno

Pojedinac¢na ladica: 10 kg, ravnomjerno rasporedeno

Stupanj zapaljivosti

klasifikacija M1 prema standardu
NF P 92-507:2004

Materijal

Ploce Visokotla¢no preSani kompaktni
laminat (HPCL)
Stupovi Ekstrudirani aluminij

anodizirani premaz

Ladice Brizgana plastika

Svojstva HPCL-a

Otpornost na ogrebotine i udarce tijekom svakodnevne
upotrebe

Otpornost na vlagu, paru i toplinu

Dostupne konfiguracije

Boje AB — AH plava
LL — Ljubicasta
LB — Svijetloplava
LG — Svijetlosiva
WO — Bijeli hrast
AT — Jasen
NW — Sjeverni kesten
Opcije No¢ni ormari¢ (Bedside Cabinet) BCO, bez resetki

No¢ni ormari¢ (Bedside Cabinet) BC1, s reSetkama
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Sirina: 48,5 cm

Visina: 74 cm

Dubina: 47,5¢cm

Ukupne dimenzije
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7. Koristeni simboli

Pogledajte upute za upotrebu

Sigurno radno opterecenje

Proizvodag

Datum proizvodnje

: B B &

REF Referentni broj

SN Serijski broj
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Figyelmeztetések, ovintézkedések, megjegyzések

Az Gtmutatoban szereplé FIGYELM EZTETESEK folyamatok és allapotok

esetleges veszélyeit jelzik, amelyek figyelmen kiviil hagyasa haldlesethez, sériiléshez vagy
mas nemkivanatos reakciokhoz vezethet.

Az Gtmutatoban szereplé Vigyazat! pontok folyamatok és allapotok esetleges
veszélyeit jelzik, amelyek figyelmen kiviil hagyésa a termék megrongalodasahoz vagy
meghibasodasahoz vezethet.

K Ez a szimbolum opcionalis elemeket és funkciokat jelez.

FIGYELMEZTETES

Az apolénak gondoskodnia kell réla, hogy az éjjeliszekrény (Bedside Cabinet)
ugy legyen elhelyezve és beadllitva, hogy a paciens kényelmesen és
biztonsagosan tudja hasznalni.

Ne Iépje tul az éjjeliszekrény (Bedside Cabinet)
egyenletesen elosztott, 100 kg-os biztonsagos
munkaterhelését. Ne tamaszkodjon vagy uljon ra az
éjjeliszekrény (Bedside Cabinet).

Ne Iépje tul az egyes fiokok egyenletesen elosztott, g 10 kg
10 kg-os biztonsagos munkaterhelését. Az éjjeliszekrény A 22 |b
(Bedside Cabinet) hasznalatakor ugyeljen ra, hogy a keze

vagy ujja ne szoruljon be.

Vigyazat!

Az éjjeliszekrény (Bedside Cabinet) durva vagy egyenetlen feliileten valo
mozgatasakor évatosan jarjon el. A nagyobb hézagokon emelje at.
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1. Bevezetés

Az ArjoHuntleigh éjjeliszekrény (Bedside Cabinet) a beteg személyes targyai szamara
tarolohelyet biztositd, kétfiokos butordarab.

Jellemzok:

e Egyszeriien tisztithato felso feliilet és fiokok
e Torilkozd/taska-akaszto

e Zéarhato felso fiok

e Nagy méretl also fiok palacktartoval

e Gorgdk labbal mikodtethetd fékkel

e Korbefutd perem*

BC1 éjjeliszekrény (Bedside Cabinet)
Opcionalis sarokkorlatokkal
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2. A termék elemei

Egyszerlien —
tisztithato felsd
feliilet
e Toriilkozo/task
a-akaszto
Zarhato6 felso fiok
Nagy méretli
also fiok
palacktartoval
L Gorgok labbal
Goérgdk labbal miikddtethetd fék
mukodtethetd nélkiil (2 db)
fékkel (2 db)
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3. Miikodés

A felso fiok A mellékelt kulcesal:

zarasa és 1. Forditsa a zarat az 6ramutato jarasaval megegyez6 iranyba
nyitasa (vizszintes helyzetbe) a fiok kinyitdsahoz.

2. Forditsa a zarat az 6ramutato jarasaval ellentétes iranyba
(fliggbleges helyzetbe) a fidk bezarasahoz.

R
5o

A fiok Megjegyzés: Bar az alabbi abrak csak a felso fiokkal mutatjak be az
eltavolitasa és  ¢ljdrast, az alsé fiok szintén eltavolithato és visszahelyezhetd a leiras
visszahelyezése /"

Eltavolitas:

1. Huzza ki a fidkot iitk6zésig.

2. Huzza a fidkot egyenesen felfelé, hogy lekapcsolodjon
a sinekrol.

Visszahelyezés:

1. Mindkét oldalon teljesen huzza ki a sint.

2. A fiok aljan taldlhato nyilasokat illessze a kihuzott sinek kidllo
fiileire, rogzitve ezzel a fidkot.
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Fékes

gorgo % | S

A fék bekapcsolasa: A fék kioldasa:

Nyomja le a féket. Nyomja meg a féket vizszintesen.

FIGYELMEZTETES

A termék hasznalata soran a fékek mindig legyenek bekapcsolva. Csak a termék
mozgatasahoz oldja ki 6ket, példaul athelyezés vagy takaritas esetén.

Palacktarto

Torulkozo/taska-akaszto

I
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4. Tisztitas és karbantartas

4.1. Tisztitas
Megfeleld védéruhazatban tisztitsa le a termék teljes feliiletét semleges mososzeres vizbe
martott eldobhatd tisztitokendovel.

Elészor a termék felsd részeit tisztitsa meg, és haladjon végig a vizszintes feliileteteken.
Modszeresen vegye sorra az egyes részeket feliilrdl lefelé, a gorgdket tisztitsa meg utoljara.
Forditson kiilonos figyelmet azokra a részekre, ahol megtapadhat a por vagy a szennyezddés!
A fidkok kivehetdk a tisztitashoz.

Oblitse le a feliileteiket tiszta vizzel, majd eldobhaté papirtorldvel tordlje Sket szarazra.
4.2. Fertétlenités

Az ¢éjjeliszekrény (Bedside Cabinet) fent leirt tisztitdsa utan minden feliiletet tordljon at 0,1%-
os szabadklor-tartalmi natrium-diklér-izocianurat (NaDCC)-oldattal.

Jelent6s mennyiségli testnedvvel (pl. vérrel) vald szennyezettség esetén hasznaljon 1%-0s
szabadklor-tartalmi NaDCC-t!

Vigyazat!
Ne hasznaljon surolészert és suroléeszkozt.

Ne hasznaljon fenolalapu tisztitészert.

y74 ”

4.3. Megel6z6 karbantartas

FIGYELMEZTETES

Szervizelési vagy karbantartasi munka megkezdése el6tt mindig gy6z6djon
meg arrdél, hogy a terméket megfelel6en szennyezédésmentesitették.

Ovja borét a kendanyagoktol. Karbantartasi munkahoz mindig viseljen
gumikesztyiit és védoruhazatot.

Csak az ArjoHuntleigh altal jéovahagyott poétalkatrészt hasznaljon.

A vonatkoz6 nemzeti és helyi eléirasoknak megfeleléen biztonsagosan
artalmatlanitsa a hulladék komponenseket és anyagokat.

Az alabbi megel6z6 karbantartési eljarasokat 12 havonta el kell végezni. Minden szervizelési és
javitasi miiveletet az ArjoHuntleigh altal jovahagyott, szakképzett és oktatasban részesitett
személyzetnek kell elvégeznie.

Ellendrizze, hogy mind a négy gérgd szabadon elfordithato és gordithetd-e. Tisztitsa meg
a gorgoket a szennyezddéstol.

Ellendrizze, hogy megfelelden miikodnek-e a fékes gorgdk.
Ellendrizze, hogy mindkét fiok konnyen és zokkendmentesen mozgathato-e.

Ellendrizze, hogy e felsd fiok zarasa és nyitadsa kdnnyen €s zokkendmentesen miikodik-e.
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4.4. Gorgobcsere

4.4.1. Eltavolitas

a) Forditsa az é&jjeliszekrény (Bedside Cabinet) a hatuljara vagy az oldalara, hogy hozza
lehessen férni az aljahoz.

b) 19 mm-es csavarkulccsal lazitsa meg a gorgd szarat. Csavarja ki a gorgét (09-1)(09-2)(09-3)
az alapbol.

Vigyazat!

A hosszu szaru gorgok (09-1) cseréjekor egyszerre mindig csak egyet tavolitson
el, mert ezek a gorgok rogzitik az alaphoz (01-9) az extrudalt sarokelemeket
(01-2)(01-3).

4.4.2. Felszerelés

a) Forditsa az é&jjeliszekrény (Bedside Cabinet) a hatuljara vagy az oldalara, hogy hozza
lehessen férni az aljahoz.

b) Helyezze a gorgét (09-1)(09-2)(09-3) az extrudalt sarokelemre. 19 mm-es csavarkulccsal
huzza meg a gorgd szarat.

7 416288-INT2 Rev A




5. Garancia és szerviz

Minden vésarlasra az ArjoHuntleigh normal vasarlasi feltételek vonatkoznak. Kérésre
rendelhetd egy példany. A feltételek tartalmazzak a garancialis feltételek részleteit, és a vevo
torvény altal biztositott jogait nem korlatozzak.

Ha kérdése van a szervizeléssel, karbantartassal, illetve az ArjoHuntleigh ezen vagy barmely
egyéb termékével kapcsolatban, keresse meg a jelen hasznalati itmutatd hatso boritojanak
bels6 felén talalhato helyi elérhetdségi adatokat.
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6. Specifikaciok/konfiguraciok

Teljes méretek Szélesség 48,5 cm
Mélység 47,5 cm
Magassag 74 cm

Tomeg 26 kg

Gorgdmeéret 60 mm

Felso feltilet 48 x 48 cm

Felso fiok belsé méretei Szélesség 37,2 cm
Mélység 37,3 cm
Magassag 8,6 cm

Also fiok belsé méretei Szélesség 37,2 cm
Mélység 37,3 cm
Magassag 8,6 cm

Biztonsagos
terhelhetOség

ﬂ 10 kg
Kzzlb

Ejjeliszekrény (Bedside Cabinet): 100 kg, egyenletesen
elosztva

Fiokok egyenként: 10 kg, egyenletesen elosztva

Gyulékonysagi besorolas

M1 osztaly az
NF P 92-507:2004 szabvény szerint

Anyag Panelek Nagynyomast kompakt laminat (HPCL)
Rudak Préselt aluminium
Eloxalt bevonat
Fidkok Froccsontott milanyag
A HPCL Ellenall a mindennapi hasznalat soran eléfordulo
anyagtulajdonséagai karcoldsoknak és fizikai behatasoknak

Ellenall a nedvességnek, a gbznek €s a honek

Rendelkezésre allo konfiguraciok

Szinek AB — AH kék
LL - Lila
LB — Vilagoskék
LG — Vilagossziirke
WO — Fehértolgy
AT — Kdris
NW — Did
Opciok BCO éjjeliszekrény (Bedside Cabinet) sarokkorlatok nélkiil

BC1 éjjeliszekrény (Bedside Cabinet) sarokkorlatokkal
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Magassag: 74 cm

Mélység: 47,5 cm

Teljes méretek
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7. Szimbolumok

Lasd a hasznalati 0tmutatot

Biztonsagos munkaterhelés

Gyarto

A gyartas datuma

: B B &

RE F Hivatkozasi szam

S N Sorozatszam
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4.4.1 &2
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6. A
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=0] 8.6cm

Shek A s 5 A ] 37.2cm
2l 0] 37.3cm
=9 8.6cm

b ALE- 85 g 10kg | A& 7HH] A (Bedside Cabinet) : 100kg & 3%

A 2P g g 0kg BT

R R = *T

NF P 92-507:2004 ol W& M1 5o
A= fda HPCL(High Pressure Compact Laminate)

ErE dFHE AE

o mtho] == wmpzd

A Al A Y EekH

HPCL A& 44 A YR & LA Q) ARG o= QIg FA of 73t

71,57 &

o] 75 74

A AB - AH A
LL — A K 2pAY
LB - 92 A4
LG -9 34
WO -3}olE @4
AT - &R U
NW -4l
A BCO 48 7} (Bedside Cabinet), & 1] 3£
BC1 ¥ A& 71| Y (Bedside Cabinet), @l 3}t

9 416288-INT2 Rev A




L{H|: 48.5 cm

=0|: 74 cm

210|: 47,5 cm
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Turinys

N o g ks~ b=

Naudojami SimbOliai ...........eeeemmmmmmmeiiei s

Jspéjimai, atsargumo priemones ir pastabos

ISPEJIMAL, pateikti $iame vadove, nurodo galimus pavojus, susijusius su procediiromis
arba saglygomis, kuriy tinkamai nesilaikant galima sunkiai ar mirtinai su(si)zaloti ar patirti
kitokj zalinga poveiki.

Atsargumo priemonés (Atsargiai!), pateiktos siame vadove, nurodo galimus

pavojus, susijusius su procediiromis arba sglygomis, kuriy tinkamai nesilaikant galima
sugadinti jranga.

X $is simbolis nurodo pasirenkamus elementus ar savybes.

V= 10 Lo [0 113 = L=
Valymas ir Pri€Zilira ...........cceeiiiiiiiieeeeccsss s e e s e s s snnsss s s s s s s s e s s snnnss e s s e e e e e snnnnnnnns
Garantija ir remontas ..........cccoc——————

Specifikacijos / Sarankos...........ccooviiiiiiieeccccirr e

ISPEJIMAS

Slaugytojas turi uztikrinti, kad lovos spintelé (Bedside Cabinet) yra tinkamai
pastatyta ir sureguliuota ir pacientas gali ja saugiai bei patogiai naudotis.

Nevirsykite lovos spintelé (Bedside Cabinet) saugios
darbinés vienodai paskirstytos 100 kg apkrovos.
Nesiremkite j lovos spintelé (Bedside Cabinet) ir

neséskite ant jos.

[il 10kg
Nevirsykite vieno stal€iaus saugios darbinés vienodai N 22 b
paskirstytos 10 kg apkrovos. Saugokités, kad nhaudodami A

lovos spintelé (Bedside Cabinet) neprispaustuméte ranky
ar pirsty.

Atsargiai!

Bukite atsargus stumdami lovos spintelé (Bedside Cabinet) grublétais ar
nelygiais pavirsSiais. Perkelkite gaminj per dideles briaunas ir placius tarpus.
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1. Jvadas

»ArjoHuntleigh* lovos spintelé (Bedside Cabinet) yra du stalCius turinti lovos spintele,
kurioje pacientas gali laikyti savo daiktus.

Savybés:

e valomas virSutinis pavir$ius ir stal¢iai;

e ranksluoscio / krepsio kablys;

e rakinamas virSutinis stal¢ius;

e didelis apatinis stalCius su buteliy laikikliu;
e ratukai su kojiniais stabdZiais;

e iSoriniy riby tureklai. *

BC1 lovos spintelé (Bedside Cabinet)
Parodyta su pasirenkamais turéklais
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2. Daliy schema

Valomas virSutinis —
pavirsius

Ranksluoscio /
krepsio kablys

Rakinamas
virSutinis stal¢ius

Didelis apatinis
stal€ius su
buteliy laikikliu

Ratukai be kojiniy

Ratukai su kojiniais stabdziy (2)

stabdziais (2)
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3. Naudojimas

Virsutinio Naudojantis pridétu raktu

stalCiaus 1. Jei norite atrakinti stal¢iy, pasukite uzrakta pagal laikrodZio
uzrakinimas / rodykle (j horizontalig padét;j).

atrakinimas

2. Jei norite uzrakinti stal¢iy, pasukite uzrakta pries laikrodzio
rodykle (i vertikalig padétj).

R
Lo

Staléiq Pastaba: nors si procediira iliustracijose vaizduojama tik su virsutiniu
iSémimas / stalciumi, apatinj stalciy irgi galima isimti / pakeisti, kaip aprasyta.
pakeitimas

Jei norite iSimti

1. IStraukite stalCiy lauk, kiek tik jmanoma.
2. Patraukite stalciy tiesiai aukStyn, kad atsikabinty nuo pavazy.

Jei norite pakeisti
1. Visiskai iStraukite kairigjg ir deSiniaja pavazas.
2. Jtaikykite stal¢iaus apacioje esancius griovelius ] iStraukty
pavazy pakabas ir jtvirtinkite stalciy.
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Stabdomasis

ratukas S S

‘0 O

Jei norite jjungti stabdi, Jei norite atleisti stabdj,
paspauskite Zemyn svirtj. patraukite svirti | horizontalig padét;.
ISPEJIMAS

Naudojant gaminj visada reikia jjungti stabdzius; iSjunkite norédami pajudinti,
pavyzdziui, pastatyti j kitg vieta ar nuvalyti.

Buteliy skersinis

Ranksluoscio / krepsio kablys

I
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4. Valymas ir prieziira

41 Valymas

Déveédami tinkamus apsauginius drabuzius, nuvalykite visus pavirSius vienkartine §luoste,
pamirkyta neutralioje valymo priemong¢je ir vandenyje.

Pradékite valyti nuo virSutiniy gaminio daliy ir nuvalykite visus horizontalius pavirSius.
Nuosekliai valykite judédami apatiniy daliy link, o ratukus nuvalykite pabaigoje. Ypac
kruopsciai iSvalykite tas vietas, kuriose gali kauptis dulkés ar neSvarumai. Valant stalCius
galima iSimti.

Nuplaukite Svariu vandeniu ir nusausinkite vienkartiniu popieriniu ranksluosciu.

4.2 Dezinfekavimas

Nuvale, kaip aprasyta, visus pavirsius nusluostykite natrio dichloroizocianuratu (NaDCC),
kurio chloro koncentracija — 1000 daliy 1 mln. (0,1 %).

Valant kiino skyscius, pvz., krauja, NaDCC koncentracijg reikia padidinti iki 10000 daliy
I min. (1 %) chloro daliy.

Atsargiai!
Nenaudokite abrazyviniy junginiy ar Sveistuky.

Nenaudokite fenolio pagrindo dezinfekcijos priemoniy.

4.3 Profilaktiné priezilra

ISPEJIMAS

PrieS pradédami taisymo ar priezitiros proceduras, jsitikinkite, kad nuo jrangos
buvo gerai nuvalyti tersalai.

Saugokite, kad oda neiSsitepty tepalais. Atliekant prieziaros darbus, visada
butina mavéti gumines pirstines ir dévéti apsauginius drabuzius.

Naudokite tik ,,ArjoHuntleigh* patvirtintas pakaitines atsargines dalis.

Saugiai iSmeskite atliekamas dalis ir medziagas, vadovaudamiesi taikytinomis
nacionalinémis ir vietos taisyklémis.

Toliau nurodytas profilaktines prieziiiros procediiras biitina atlikti kas 12 ménesiy. Visus
prieziliros ir remonto darbus turi atlikti turintys tinkama kvalifikacijg, parengti ir
,ArjoHuntleigh* patvirtinti asmenys.

Isitikinkite, kad visi keturi ratukai laisvai sukasi aplink savo asis bei pasisuka i Sonus.
Pasalinkite Siuksles, kurias ratukai gal¢jo pagriebti.

Patikrinkite, ar stabdomieji ratukai tinkamai veikia.
Patikrinkite, ar abu stal¢iai sklandziai ir lengvai traukosi.

Patikrinkite, ar virSutinis stal¢ius sklandZiai ir lengvai uZsirakina bei atsirakina.
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4.4 Ratukai — keitimas
4.4.1 Nuémimas

a) Paverskite lovos spintele (Bedside Cabinet) ant uzpakalinés pusés arba vieno Sono, kad biity
galima pasiekti apacia.

b) 19 mm verzliarak&iu atlaisvinkite ratuko kotelj. Atsukite ratukg (09-1)(09-2)(09-3) nuo
pagrindo.

Atsargiai!

Keisdami ratukus su ilgu koteliu (09-1), vienu metu nuimkite tik vieng ratuka, nes
Sie ratukai kampines ekstruzijas pritvirtina (01-2)(01-3) prie pagrindo (01-9).

4.4.2 Keitimas

a) Paverskite lovos spintele (Bedside Cabinet) ant uzpakalinés pusés arba vieno Sono, kad biity
galima pasiekti apacig.

b) Jdékite ratukg (09-1)(09-2)(09-3) vir§ kampinés ekstruzijos. 19 mm verzliarak&iu prisukite
ratuko kotelj.
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5. Garantija ir remontas

,»ZArjoHuntleigh* jprastinés salygos taikomos visiems parduodamiems gaminiams. Kopija
galima gauti paprasius. Jose pateikiamos iSsamios garantijos sglygos ir jos neapriboja
istatymy nustatyty naudotojo teisiy.

Jei norite suzinoti apie remonta, prieziiirg arba jei jums kilo klausimy apie §j ar bet kurj kita
,ArjoHuntleigh* gaminj, naudokités kontaktine vietos informacija, pateikta ant vidinio
uzpakalinio Sios naudojimo instrukcijos virSelio.
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6. Specifikacijos / sgrankos

Bendri matmenys Ilgis 48,5 cm
Plotis 47,5 cm
Aukstis 74 cm

Gaminio svoris 26 kg

Ratuko dydis 60 mm

VirSutinis pavirsius 48 x 48 cm

Vidiniai virSutinio stal¢iaus Plotis 37,2 cm

matmenys Ilgis 37,3 cm
Aukstis 8,6 cm

Vidiniai apatinio stal¢iaus Plotis 37,2 cm

matmenys Ilgis 37,3 cm
Aukstis 8,6 cm

Saugi darbiné apkrova D 10kg

& 221b

Lovos spintele (Bedside Cabinet): vienodai
paskirstyty 100 kg

Vienas stalius: vienodai paskirstyty 10 kg

Degumo klasé

M1 klas¢ pagal standarta
NF P 92-507:2004

Medziagos Plokstés Kompaktiskas auksto slégio
laminatas (HPCL)
Statramsciai | Aliuminio ekstruzija
Anodinta apdaila
Stalciai Ipurskimo budu islietas plastikas
Esminés HPCL savybés Atsparumas jbrézimams ir kasdienio naudojimo

poveikiui

Atsparumas drégmei, garams ir kar$¢iui

Galimos sarankos

Spalvos AB —AH mélyna
LL — Alyviné
LB — Sviesiai mélyna
LG — Sviesiai pilka
WO - Baltojo 3azuolo
AT — Uosio
NW — Siaurés riesutmedzio
Pasirinkimas BCO lovos spintele (Bedside Cabinet), be turékly

BC1 lovos spintele (Bedside Cabinet), su turéklais
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ligis 48,5 cm

Aukstis 74 em

Plotis 47,5 cm

Bendri matmenys
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7. Naudojami simboliai

Ziarékite naudojimo instrukcija

Saugi darbiné apkrova

Gamintojas

Pagaminimo data

: E B =

R E F Nuorodos numeris

S N Serijos numeris
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oqpsapupt sacefr chocsBfn eqpbonfih cficBleg cgbolps cbasorbopiend adon
CO03FB0DGPESE 32070320000 200EEERGPIAD 005e0E00D:20E0N

cBpudq§aa005 ArjoHuntleigh oo 2200p8|gjoon:e000 3200gRbigP:aRox 2eo(gch

§E¢=200085¢ 6300086 32908 pOodrapdspbigpist 2008 =opobenclog 20805208C:qpisé Lgpdigpead
coxanC:ffge g§oddl

12 cooppo0pd 328§ qp0gE 6320050 omegudy 0B8:a36:eeE qpe§iodqp:ad cwbeamniaepdi o§esmty
a300pod [gsoly cpbeSigps 392:0%:03 ArjoHuntleigh oo 320000[gjc0:00pd aepdeacay: [god8[B:
GR0RIE0oD:0pEPIN GaOgPEd CVOGENEqERdI

Be6080%0d:0000 (OAROBLE0 6g SER CWRDSE[FE: § of) odeso:dl Brigpiogt MEAlaream
2280500§05qas0%03 ©LdgP:dl

oddlen Begpiad sacpdeomagny pdl vapd odeeodl

2593 $69000: GaPegPegey (gEdRuSmO JAGMRS[gE: & ©§ 0deso:dl

260359303 egpeg udaen 6oopecd[gls conpgtel: wo8E 08 odeso:dl
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4.4 oBgps- cOepodlacs

441 [godfgt:

a) 236omeon: 383593 (Bedside Cabinet) ¢l 6320056[g03 [4q9$320305 359303 3265005005 aJ0wpod
6000800500503 38053l

b) 19mm 0053pc0od[ge 93:ad8: odgpsa? GagRd 93:03 (09-1)(09-2)(09-3) eeancdae(gy CYRBGEDC

co0Boo0g$ap:

Begproopd eamcdelg (09-1) $& Begoopd ealGqp:d) cBrogndeseamzaspyp: (01-2)(01-3) $&
§ebeocammrogSeocye cBrosqg i (019) o cScpeepag cobfogt hanbybotoss Beidh

442 cSopodfgs

a) =36omeon: B83593 (Bedside Cabinet) 6l 6320056[g03 [4Eq9$320305 359303 3265005005 aJewpod
6000000500503 3B0d3l

b) s583e3ICe aBi0g05652000 Faepadiogl 9Bs(09-1)(09-2)(09-3) 03 Gsepgcl 19mm 0od3pCRRdgE
9B038§2 odgPad (030l
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5. 3065 0§ea0nty

ArjoHuntleigh &l §0005005qi0dgpis¢ 0pbigRopSicnGiqp:aopd eepCsqle 330303260l 2005e3E 2005
B30z 6omnC:ada§8Ea0pdi GE:ad, 2005 300dgEiencaniBodeagd3RNdgPis nLduanEl qBCeE
gCHeqEqP0d 0§, 20050001 (gE:egdl

[g€e0€[gts B§:864gE:5C woE:5E 2005ad3Ee000 GurgSiqp: Sfeupdd safgpieodn ArjoHuntleigh op§ogods
B30305 2aX[gs 02g0Pe2008:320305 TJudisgEdel egn0oeoyP 338t 330pE:00P0RE GuLEE0RD
2005290568 632083E6p FIONFCVOGD GOyl TRl
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6. 22600:5056W{gqdgP: / 32805328C:30p5:0gp:

006dad: 303C:30mGp: 2000 48.5cm
DD 47.5cm
2[g¢ 74cm
000OMEIGYS 26kg
Bs s0gudsnon: 60mm
Bs 30gudzaon: 48 x 48cm
0060s Fha 2pCsdE: Foyd 37.2cm
32083200042 DD 37.3cm
2[g¢ 8.6cm
620056[g 3593 32058:3C: Foyd 37.2cm
320C:320004: DD 37.3cm
»[g¢ 8.6cm
cdf§je0m dosems g 10kg | F60xeo0: B8sded (Bedside Cabineth pdqjgn 100kg
/\ 2 b | [g§e0c00:0005
2593 00600 p3gign 10kg [g&e0o0o0000
B:ecnC8Camc[gemncs 200D00dqodl | d§S$Op8:$C 3005 0005600dg0d M1
NF P 92-507:2004
ogods F[greqps Baasg 9BEa0p5:e0m saedlom (HPCL)
edlod03Cqp: | GdeedooEo 8806
elglgdeom sag00005
FdRqps 68039982 HBED00226000 VAVOO0DD
HPCL &l @Soaboogiqp: [88apap:p¢ eg0B 323x{dge o0deepadyqpiol $3Eo0pd
B cqegrogst 3opd§Eaophy
9§ Ee00 32805203C:30pb:dqp:
:eepCyp: AB — AH 3366pCqps
LL — oqseqpaept
LB — so[gpegpespe
LG — &:3:aqpaept
WO — 00H200gj0¢ Fa[gjeept
AT —2005§ 3008
NW — 6[gp053E: codfogpeadieepe
egequdospap: BCO 03300z 3300meons 933ada) (Bedside Cabinet)
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BC1 03:dleoon 23bumneon: 9383595 (Bedside Cabinet)

207105 48.5cm

=[g¢ 74cm
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7. 329%g|00236000 20GabodEpP:

@ 3200:[g9f c0d:pp8qI03qp:0p :2[03Ropd

GonC:a§|eom Sosem

o
/N
N apoddepday
]

apobepdaopbqog

REF|  eb# $do>

s N 3200900 $3l05
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Avertismente, atentionari si note

AVERTISMENTELE din acest manual indici existenta unor posibile pericole in cadrul
procedurilor sau conditiilor care, daca nu sunt respectate ca atare, pot avea drept consecinta
accidente mortale sau grave ori alte reactii adverse grave.

Aten;ionérile din acest manual indicd existenta unor posibile pericole in cadrul
procedurilor sau conditiilor care, daca nu sunt respectate ca atare, pot avea drept consecinta
deteriorarea sau defectarea echipamentelor.

K Acest simbol indici articole sau caracteristici optionale.

AVERTISMENT

Personalul se va asigura ca noptiera (Bedside Cabinet) este pozitionata
si reglata corect pentru ca pacientul sa o poata folosi in conditii de
siguranta si confort.

Nu depasiti sarcina utila admisa a noptierei (Bedside
Cabinet) de 100 kg distribuite in mod uniform. Nu va
sprijiniti si nu va asezati pe noptiera (Bedside Cabinet).

Nu depasiti sarcina utila admisa a unui singur sertar de D 10 kg
10 kg distribuite in mod uniform. Fiti atent sa nu va prindeti 221b
mainile sau degetele atunci cand utilizati noptiera (Bedside A
Cabinet).

Atentie

Procedati cu atentie cand mutati noptiera (Bedside Cabinet) pe suprafete
rugoase sau neregulate. Ridicati produsul peste marginile mari si crapaturile
largi.
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1. Introducere

Noptiera (Bedside Cabinet) de la ArjoHuntleigh este un duldpior cu doua sertare, care
ofera spatiu de depozitare pentru obiectele pacientilor.

Caracteristici:

e Tablie si sertare usor de curatat

e (Carlig pentru prosop/geanta

e Sertar superior cu posibilitate de Incuiere

e Sertar inferior mare, cu suport pentru sticla

e Rotile cu elemente de blocare activate prin apasare cu piciorul

e Balustrada de jur imprejur*

Noptiera (Bedside Cabinet) BC1

Dotata cu balustrade optionale
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2. Diagrama componente

Tablie usor de —
curatat

Carlig pentru
prosop/geanta

Sertar superior
cu posibilitate
de incuiere

Sertar inferior mare,
cu suport pentru sticla

Rotile fara

Rotile cu elemente elemente de

de blqcare ?ctivate blocare activate
prin apasare cu prin apasare cu
piciorul (x2) piciorul (x2)
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3. Functionarea

incuiati/ Cu ajutorul cheii furnizate:

descuiati 1. Rotiti in sensul acelor de ceasornic (pozitie orizontald)
sertarul pentru a descuia sertarul;

superior 2. Rotiti in sensul invers acelor de ceasornic (pozitie verticald)

pentru a incuia sertarul.

0

)

inlaturarea/ Nota: Desi in imaginile de mai jos aceasta procedura este infatisata
inlocuirea doar pentru sertarul superior, §i sertarul inferior poate fi
sertarelor inlaturat/inlocuit dupa cum se arata.

Pentru inliturare:

1. Trageti sertarul inspre in afard pana ce ajunge 1n pozitia complet
extins.

2. Trageti sertarul direct in sus pentru a-1 decupla de pe glisierele
sertarului.

Pentru inlocuire:
1. Extindeti complet glisiera stanga si glisiera dreapta.

2. Aliniati orificiile aflate dedesubtul sertarului cu agétitoarele de
pe glisierele extinse pentru a fixa sertarul.
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Blocarea

Rotila % | S

Pentru a actiona elementul Pentru a elibera elementul de

de blocare: blocare:

Apdsati maneta in jos. Impingeti maneta pe orizontala.
AVERTISMENT

Actionati intotdeauna elementele de blocare atunci cand produsul este in uz;
deblocati pentru mutare, de exemplu, pentru repozitionare sau curatare.

Suport pentru sticla

Carlig pentru prosop/geanta

I
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4. Curatarea si intretinerea

41 Curatarea

Purtand echipamente de protectie, curatati toate suprafetele cu o lavetd de unica folosinta
imbibata Intr-un detergent neutru si in apa.

Incepeti prin a curita sectiunile superioare ale produsului si continuati cu toate suprafetele
orizontale. Procedati metodic, continuand cu sectiunile inferioare si incheiati cu rotilele.
Acordati o mare atentie curatdrii zonelor in care ar putea exista depuneri de praf sau de
impuritdti. Sertarele pot fi scoase pentru a fi curatate.

Clatiti cu apa curatd si uscati cu prosoape de unica folosinta, din hartie.
4.2 Dezinfectarea

Dupa curatarea produsului conform descrierii de mai sus, stergeti toate suprafetele cu
dicloroizocianurat de sodiu (NaDCC) 1n concentratie de 1.000 parti la milion (0,1%) de clor
activ.

In cazul acumularilor de fluide corporale, de exemplu singe, concentratia de NaDCC trebuie
marita la 10.000 parti la milion (1%) de clor activ.

Atentie
Nu folositi substante sau materiale abrazive.
Nu folositi substante dezinfectante pe baza de fenoli.

4.3 intretinerea preventiva

AVERTISMENT

inainte de a incepe procedurile de service sau intretinere, asigurati-va ca
echipamentul a fost decontaminat in mod corespunzator.

Evitati contactul lubrifiantului cu pielea. Pe durata lucrarilor de intretinere
trebuie sa purtati manusi de cauciuc si imbracaminte de protectie.

Pentru inlocuire, folositi doar piese de rezerva aprobate de ArjoHuntleigh.

Eliminati deseurile de piese si materiale in mod sigur, respectand
reglementarile nationale si locale aplicabile.

Urmatoarele proceduri de Intretinere preventiva trebuie realizate la interval de 12 luni. Toate
activitdtile de service sau reparatii vor fi efectuate de persoane avand instruirea si calificarea
adecvate, aprobate de ArjoHuntleigh.

Verificati daci toate cele patru rotile pivoteaza si se rotesc liber. Indepartati toate resturile care
s-au prins de roti.

Verificati functionarea corecta a rotilelor de blocare.
Verificati daca ambele sertare functioneaza usor si fard probleme.

Verificati daca sertarul superior se incuie si se descuie usor si fard probleme.
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4.4 Rotilele —inlocuirea
4.4.1 Demontarea

a) Intoarceti noptiera (Bedside Cabinet) pe spate sau lateral, astfel incat si puteti accesa partea
de dedesubt.

b) Folositi o cheie de 19 mm pentru a slabi piciorul rotilei. Desurubati rotila (09-1)(09-2)(09-3)
de pe baza.

Atentie

Cand inlocuiti rotilele cu picior lung (09-1), demontati cate o rotila pe rand,
deoarece aceste rotile prind suporturile pentru colturi (01-2)(01-3) de baza (01-9).

4.4.2 inlocuirea

a) Intoarceti noptiera (Bedside Cabinet) pe spate sau lateral, astfel incat si puteti accesa partea
de dedesubt.

b) Asezati rotila (09-1)(09-2)(09-3) peste suportul pentru colt. Folositi o cheie de 19 mm
pentru a fixa piciorul rotilei.
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5. Garantie si service

Clauzele si conditiile standard ArjoHuntleigh se aplica tuturor produselor vandute. Aceste
prevederi sunt disponibile la cerere. Aceste clauze si conditii contin detalii complete
referitoare la conditiile de garantie si nu limiteaza drepturile legale ale consumatorului.

Pentru service, intretinere si orice Intrebari referitoare la acest produs sau la orice alt produs
ArjoHuntleigh, consultati informatiile locale de contact aflate pe partea interioara a copertii
din spate a acestor instructiuni de utilizare.
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6. Specificatii/configuratii

Dimensiuni generale Latime 48,5 cm
Grosime 47,5 cm
Inaltime 74 cm

Greutatea produsului 26 kg

Dimensiunea rotilelor 60 mm

Téblia 48 x 48 cm

Dimensiunile interne ale | Latime 37,2 cm

sertarului superior Grosime 373 cm
Inaltime 8,6 cm

Dimensiunile interne ale | Latime 37,2 cm

sertarului inferior Grosime 373 cm
Inaltime 8,6 cm

Sarcind utila D 10kg
admisibila A 21b

Noptierd (Bedside Cabinet): 100 kg distribuite in mod uniform

Un singur sertar: 10 kg distribuite in mod uniform

Grad de inflamare

Clasa M1 conform standardului

NF P 92-507:2004

Material

Panouri Material laminat compact de inalta
presiune (HPCL)

Montanti Extrudare cu aluminiu
Finisaj anodizat

Sertare Plastic turnat prin injectare

Proprietati importante ale
HPCL

Rezistenta la zgarieturi si la loviturile aferente utilizarii zilnice

Rezistentd la umiditate, aburi si caldura

Configuratii disponibile

Culori AB — AH Albastru
LL — Lila
LB — Albastru deschis
LG — Gri deschis
WO - Stejar alb
AT — Frasin
NW — Nuc nordic
Optiuni Noptiera (Bedside Cabinet) BCO, fara balustrade

Noptiera (Bedside Cabinet) BC1, cu balustrade
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Latime: 48,5 cm

inaltime: 74 cm

Adancime: 47,5 cm

Dimensiuni generale
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7. Simboluri utilizate

Consultati instructiunile de utilizare

Sarcina admisa

Producator

Data fabricatiei

: B B &

REF Numir de referinta

S N Numarul de serie
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I'Ipenynpe)Kp,eHMﬂ, Mepbl NPpeaoCTOPOXKHOCTU U NPUMeYaHuA

NMPEAYNPEXOEHWA, npusenennsie B 9T0if HHCTPYKIHH, YKa3bIBAIOT HA BO3MOKHbIE
OIMACHOCTHU, KOTOPBIC MOT'YT BO3BHUKHYTH BCIICACTBUC HCHAAJICIKAIICTO BLIITOJTHCHUA
TIPOLIEYp MM YCIOBHIA U TIPHBECTH K CMEPTH, TeJIECHBIM TOBPEKACHHUAM HITH JPYTUM
CCPBLC3HBIM He6JIaFOHpI/I$ITHBIM ITOCJICACTBUAM.

Mepbl NpPenoCTOPOXHOCTWU, nprBeICHHBIE B 3TOM MHCTPYKIIMH, YKA3bIBAIOT HA
BO3MOJKHBIE OIIACHOCTH, KOTOPBIE IIPU HEIPABUIIBHOM BBIITOJIHEHUH IIPOLEAYP UIH YCIOBUU
MOTYT NMPUBECTH K MOBPEKICHUIO UM HEUCIIPABHOCTU 000PYyA0BaHUS.

* OTOT CUMBOJI YKa3bIBACT HA JOIOJIHUTCIIBHBIC 3JICMCHTBI WA (1)YHKI_II/II/I

BHUMAHMUE!

OcyuwecTBnAOWUN yxoa paboTHMUK AOIKEH YAOCTOBEPUTLCA, YTO
npukpoBaTHasa Tymba (Bedside Cabinet) npaBunbHoO pacnonoxeHa
M oTperynupoBaHa U nauMeHT MOXeT Nosib30BaTbCsA el 6e3onacHo 1 yao6Ho.

3anpeljaeTcsa npeBbiwaTbh 6e3onacHyo pabouyyro Harpy3sKy
Ha npukpoBaTHylo TyMOy (Bedside Cabinet), koTopas
coctaBnseTt 100 Kr npu paBHOMEpPHOM pacnpegerneHun.
3anpelyaeTcs obnokayMBaTbCa UNU CaaUTbCA Ha
npukpoBaTHyo TyMmOy (Bedside Cabinet).

[ 10 kg
3anpeljaeTcsa npeBbiwaTbh 6e3o0nacHyo paboyyro Harpy3sky e
Ha AWMUK, KoTopas coctaBnseT 10 Kr npyu paBHOMEPHOM A 221b
pacnpegeneHuun. Cobnogante OCTOPOXKHOCTb, YTOObI
He 3aleMUTb PYKU UK nanblbl NPU UCNONb30BaHUMN
npukpoBaTHou TyMObI (Bedside Cabinet).

OcTOopOXHO!

Cobniogante OCTOPOXHOCTL NMPU NepemMeLLeHU NPUMKPoOBaTHON TyMObI
(Bedside Cabinet) no rpy6biMm n HepoBHbLIM noBepxHocTAM. NpunogHumanTe
usgenue Hag 60NbLWNMMU HEPOBHOCTAMMU U LULMPOKUMM LLENSIMWA.
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1. BBegeHue

IIpukpoBaTHas Tym6a (Bedside Cabinet) ArjoHuntleigh npencrasnser coboii
IIPUKPOBATHYIO TyMOY € ABYMS BBIBM)KHBIMU SIIIMKAMHU, B KOTOPOH MALIUEHT MOXKET
XpaHUTb CBOU JIMYHBIC BCIIIU.

Xapaxkmepucmuxu:

Y 100HBIE [T IPOTUPAHUS BEPXHSIS IOBEPXHOCTD U SIIUKH.
Kprok a5 monoTeHna/CyMKH.

3anuparoniuics Ha 3aMOK BEpXHUM SIIIIHUK.

Bounbiioit HIKHUM AMK ¢ AeprKaTesneM A Oy ThUIOK.

Koneca ¢ akTuBupyeMbIMU HOTOH OJIOKMpPATOPAMH.

[TopyueHs 1o nepumeTpy. *

==

MpukpoBaTHas Tymba (Bedside Cabinet) BC1

Ioxaszana c NOPYYHAMU, NOCMABIIAEMBIMU OONOJIHUMENbHO.
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2. Cxema KOMMNOHEHTOB

YaobHas st —
MPOTUPAHUS BEPXHSIS

MMOBEPXHOCTb.
Kprok nis
MOJIOTEHIIA/CyMKH.
3anuparonuiics
Ha 3aMOK BEPXHHU
SIITHK.

bonbmoi HUXXHUAN
AIINK C JIepKaTeseM
JUIs1 Oy THIJIOK.

Komeca 6e3
Koneca OJIOKHUPATOPOB
C aKTHBHPYEMBIMH (2 mrT.).
HOTOM
OJIOKHpaTOpamMu
(2 mrr.).
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3. dkcnnyarauums

3anupa|-| ne/ Hcnoab3yiiTe BXOAAIMHA B KOMILIEKT KJIIOY:

oTnupaHue 1. TloBepHHUTE 3aMOK I10 YACOBOM CTPEJIKE (B TOPU3OHTAIBLHOE
BepxHero TMIOJIOKEHUE), YTOOBI OTKPBITH SAIIUK.

AWKUKa 2. IloBepHuTe 3aMOK MPOTUB YACOBOM CTPEIIKU

(B BCPTUKAJTIBHOC HOJ'IO)KGHI/IG), YTOOBI 3aKPbITH ALIUK.

R
5o

N3BneyeHue/ Ilpumeuanue. Hecmomps na mo umo na npedcmaegneHHbix
3aMeHa HUdICe ULTIOCMPAayusx npoyeoypa noKa3ana moabko 05 6epXHe20
ALMKOB AWUKA, HUNHCHUL AUWUK TAKHCE MOINCHO U3BTIEKAMb U 3AMEHAMb

6 coomeemcmeuu ¢ onucaHuem.

N3Baeyenne:

1. BBIOBHHBTE AIIKK HAPYXKY B MIOJTHOCTHIO BBIABUHYTOE
IIOJIOXKEHUE.

2. IloTrsanure SIIMHUK BBEPX, YTOOBI CHATB €T0 C HaIlpaBJIAOIINX.

3amena:

1. TlomHoCThIO BBIZIBUHBTC JICBYIO U IIPABYIO HAIIPABJIAIONINUC.

2. CoBMecTUTE NPOPE3U HAa HUKHEN CTOPOHE SIINKA C A3bIYKAMU
Ha BBIJIBUHYTHIX HAMPABJISIONIHNX U 3aUKCUPYHUTE STIHK.
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BrnokupoBka

Koneca S S

BaokupoBka koJieca: CHsiTHe 0JIOKMPOBKHU:
Haxwmute Ha pbryar BHU3. TonkHUTE phlUar ropu30HTAIBHO.
BHUMAHMUE!

Mpun akcnnyaTauum usgenus obssarenbHO UCNONb3ynTe 6GJTOKUPOBKY Konec.
CHMManTe 6GNMOKMPOBKY ANA NepeMelleHus, Hanpumep Npu N3MeHeHUm
NOJIOXXEeHUA UM ANSA OYUCTKU.

MNMepeknaguHa ans 6yTbINoOK

Kprok ansa nonorteHua/cymKu.

I
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4. YucTka u yxon

4.1 Ywuctka

Hanes noaxonsuyro 3aluTHY0 OEKIY, OYUCTUTE BCE IIOBEPXHOCTU OJTHOPA30BOMI
candeTkoi, CMOYCHHON BOIHBIM PACTBOPOM HEUTPATIHLHOTO MOIOIIETO CPEICTBA.

HaunuTe 4iCTKY C BEpXHUX YacTei u3aeus U 00padoTaiiTe BCE TOPU3OHTATBHBIC
IOBCPXHOCTH. HpOBeIII/ITC YUCTKY, IINIAHOMCPHO NCPEXOJd OT BEPXHUX K HUIKHUM CCKIHAM.
UucTKy Kojiec BBIIOJTHSANTE B MOCIEIHIO ouepeab. bypTe 0coOeHHO BHUMATEIbHBI, YTOObI
OYHUCTUTH 00JIACTH, B KOTOPBIX MOTYT COOMPATHCS MBUIb WIX TPs3b. SIUKA MOXKHO M3BJIEKATh
IUISL YUCTKHU.

[Tpomoiite uncTO# BOION M IPOTPUTE HACYXO, UCIIOIB3YS OAHOPA30BhIE OYMaKHbBIC
MOJIOTEHIIA.

4.2 [Oe3unHdekumna
BBITOIHUB YUCTKY, KaK OIMCAHO BBILLIE, IIPOTPUTE BCE IIOBEPXHOCTH PACTBOPOM JUXJIOPLMAHYpaTa
(NaDCC) ¢ xonnenTpanueii akrusaoro xsopa 1000 gacreit na musumoH (0,1 %).

[Tpu Hanuuuu PU3NONTOTHIECKUX BBIICIEHNUN WK KpoBH KOoHIIeHTparuio NADCC
HE00X0AUMO yBEIUYUTH 110 1 %.

OcTOpOXHO!
He ucnonb3ynte abpa3mBHble cOCTaBbl UMK ryoKu.
He ucnonb3yunrte aesanHdunumpyrowme pacTBopbl Ha ocHoBe ¢heHona.

4.3 [podumnakTnyeckoe TexobcnyxmBaHue

BHUMAHMUE!

Mpexae Yem HaYMHATBL PEMOHT UMK TeXHUYeCcKoe obCcnyXuBaHue, yoeaurtecn,
4YTO BCe 0OopyaoBaHMe NPOLUNO Haanexallee ob6e3zapaxmnBaHue.

M3berante nonagaHMAa cMa3o4HbIX BeWeCcTB Ha KoXy. lMpu npoBeaeHuun padoTt
Nno TeXHU4YeCKoMy obCcnyxuBaHuio crieqyeT HageBaTb PE3MHOBbLIE NepyYaTKu

M 3alUTHYIO oaexay.

Mcnonb3ynTte TONbLKO 3anacHble geTtanu, yrBepXxaeHHble komnaHuen ArjoHuntleigh.

YTunuanpyurte otxoabl 1 MaTepuarnbl 6e3onacHbIM CNOCOOOM B COOTBETCTBUM
C AeUCTBYHOLWMMMU HaLMOHANbHbLIMU U perMoHaribHbIMU HOpMaTUBaMM.

[Tepeuncnennsie HIXKE TPOPHUIAKTHIECKUE TPOLEAYPHI CIIEAYET IPOBOAUTH C HHTEPBAIOM
12 mecsueB. Bee paGoThl o 00CTyKMBaHUIO U PEMOHTY JOJDKEH BBITOIHATH 00YUYCHHBIH
nepcoHa1, 00Jaaronuii HauIeKaeld KBaTnPpUKaIue 1 yIIOJITHOMOYCHHBIM KOMITAaHUEH
ArjoHuntleigh.

Y6enureck, 4TO Bce YETHIPE KoJieca MOBOPAYMBAIOTCS M BPAIAIOTCSl CBOOOIHO. Y TanuTe
MyCOp, KOTOPBII MOT ITONAacTh B KoJieca.

[IpoBeprTe MpaBUIBLHOCTH PAOOTHI OIOKUPATOPOB KOJIEC.
V0enaurech, YTO BBIABHIKHBIE SIIUKN IBUTAIOTCS CBOOOIHO U JIETKO.

VYbenurech, 4TO BEPXHHIA SAIMIMK 3aIUPAETCS U OTIIUPAETCS CBOOOIHO M JIETKO.
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4.4 3ameHa Konec

4.41 CHATHe

a) Tlonoxwure npukposatHyto TymOy (Bedside Cabinet) Ha 3a1HI00 CTOPOHY MK Ha GOK,
9TOOBI TTOJTYYUTh JOCTYII K HIXKHEH CTOpOHE.

b) C IIOMOIIIBIO TACYHOT'O KJIKOYa 19 MM OCBO60,Z[I/ITC IIITOK KOJIECA. OTBI/IHTI/ITG KOJICCO
(09-1)(09-2)(09-3) oT OCHOBAHHMSL.

OcTOopOoXHO!

Mpun 3ameHe Konec ¢ ANMUHHBLIM WTOKOM (09-1) cCHUManTe Koneca ToONbKO
no oAHOMY, NMOCKOJSIbLKY 3TU Koneca KpensaT yrnoBble npocdunu (01-2)(01-3)
K ocHoBaHuto (01-9).

4.4.2 3ameHa

a) Tlonoxwure npukposatHyto Tym0y (Bedside Cabinet) Ha 3a1HI010 CTOPOHY MM Ha GOK,
9TOOBI TTOJYYUTh AOCTYII K HIXKHEH CTOpOHE.

b) Pasmecture komeco (09-1)(09-2)(09-3) Hax yriossiM npodunem. C HOMOLIBIO Fa€YHOTO
Kitoua 19 MM 3aTsHUTE HITOK KOJeca.

7 416288-INT2 Rev A




5. MapaHTUA n cepBUCHOEe obCnyXnBaHue

Crannaptasie cpoku 1 ycnosus ArjoHuntleigh npumensitorest ko BceMm npogakam. Komust
MPEIOCTABIISIETCS 110 3ampocy. B Hell copepkarcs Bce NeTalld yCIOBUM rapaHTHH, U OHA HE
OTPaHUYUBACT 3aKOHHBIX MPaB MOTPEOUTEIIS.

ITo Bompocam, CBSI3aHHBIM C OOCITY’)KHBAaHHEM U PEMOHTOM, & TaKXkKe I10 JII0OBIM BOIIPOCAM,
OTHOCAIIIMMCSI K 3TOMY WJIH JIToOoMy apyroMy npoaykty ArjoHuntleigh, obpamaiitecs

K MECTHOMY TIPEJICTABUTEI0, KOHTAKTHAS HHPOPMAIUS KOTOPOTO CONEPIKUTCS Ha
BHYTpPEHHEH CTOPOHE 3aHEN 00JI0KKH ITOW MHCTPYKIIUHU T10 IKCILTyaTaIlHH.
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6. TexHn4yeckue xapakrtepucTuku / KoHdurypaums

["aGaputHbie pa3Mepsl [upuna | 48,5 cm
I'ny6buna | 47,5 cm
BeicoTa 74 cm

Bec n3nenus 26 xr

Pasmep konec 60 MM

BepxHsisa MoBepXHOCTH 48 x 48 cMm

BnyTtpenHue pazmepsl [upuna | 37,2 cm

BEPXHETO SLINKA Tny6una | 37,3 oM
BricoTa 8,6 cM

BnyTtpennue pazmepsl Mupuna | 37,2 cMm

HIDKHETO SIIHKa Tny6una | 37,3 cm
BricoTa 8,6 cM

be3omacuas D 10kg
pabouas

221b
Harpyska &

ITpukposartnas Tym6a (Bedside Cabinet): 100 xr npu
PaBHOMEPHOM paclpeieIeHuu

OpuH amuk: 10 Kr npu paBHOMEPHOM paclpeacIeHuu

Kitace Knaccudukanus M1 B COOTBETCTBHU CO CTaHAAPTOM
OTHEYCTOMYMBOCTH NF P 92-507:2004
Marepuan [Tanenn Komnakr-namunar Beicokoro aasnenus (HPCL)
Croiikn OKCTpYyIMPOBAHHBIN aIFOMUHUN
C AaHOAMPOBAHHBIM ITOKPBITUEM
SAmukn [TnacTukoBbIe, MOMYyUYEHHbIE TUTHEM TOA

JaBJICHUEM

CaoiicTBa Marepuana
HPCL

Y CcTONYMBOCTbD K HapanvuHaMm U yaapam Ipu NOBCCIHCBHOM
HUCIIOJIB30BaHNU

VY CcTONUMBOCTG K BiIare, napy 1 HarpeBaHUIO

JoctynHbie KOHGUrypan

HH

LBera AB—-AH — Cunuii
LL — CupeneBsrit
LB — Tl'oiy6oit
LG — Cgertno-cepsiii
WO — bensiit 1y6
AT — SIcenn
NW — CeBepHblil TpeliKuil opex
Monenu IIpuxposatnas Tym6a (Bedside Cabinet) BCO, 6e3 nopyuneit

ITpukpoBarnas Tym6a (Bedside Cabinet) BC1, ¢ mopyuynsimu
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WupwuHa: 48,5 cm

BeicoTta: 74 cm

Mny6uHa: 47,5 cm

O6wue pasmepbl
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7. Aicnonb3yeMble CUMBOISbI

OOparaiitech K MHCTPYKLUAM I10 3KCILTyaTaluu

be3zonacnas pabouast Harpy3ka

3roroBurenn

JlaTa npousBoacTBa

: B B &

R E F NnenrudukaimoHHBIN HOMED

S N CepuiiHblii HOMep
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1. UnU

ArjoHuntleigh é"il”wtﬁm (Bedside Cabinet) Aa
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2. wHUNIFIuLsEnal
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4. MINIANMANAETRIAUALNITTRNLNG
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4.4 A2L1A2U - N5Llasu
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6. UBMUUALRNIZ/NITATNUAAT

aualagTan ANNNNSS 48.5 T4
ANNAN 47.5 T4
ATINGA 74 @

UnnInuAR St 26 nn.

TNAEBIABY 60 .

AuRnd Ly 48 x 48 3.

sunaneluesauinuy AN 37.2 T
ANNAN 37.3 T4
ADTHEA 8.6 “Tal.

sunaneluaesaudnan AN 37.2 @
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ADTHEA 8.6 “Tal.

minldanuidaeniy
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Kzzlb

p1191Re (Bedside Cabinet): 100 NN. QNNTEAEBENNLNY

audniiaa: 10 Nn. gnnszaneetnanaiie

WrinlATa MIUUNLITELNN M1 ANNNIATIIN
NF P 92-507:2004
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fUnsnllaTy

BCO ginaufien (Bedside Cabinet) 1diisna
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Uyarilar, Dikkat Edilmesi Gerekenler ve Notlar

UYARILAR bu kilavuzda verilenler prosediir ya da sartlarin dogru bir sekilde
uygulanmadig takdirde 6liim, yaralanma veya diger ciddi ters etkilere neden olabilecek
muhtemel tehlikeleri belirtir.

Tedbirler bu kilavuzda verilenler prosediir ya da sartlarin dogru bir sekilde uygulanmadig:
takdirde ekipmanda hasar ya da arizaya neden olabilecek muhtemel tehlikeleri belirtir.

X By sembol, opsiyonel 6geleri ve 6zellikleri belirtir.

UYARI

Bakici, Komodinin (Bedside Cabinet) dogru sekilde konumlandirldigindan
ve hastanin glivenli ve rahat bir sekilde kullanabilmesini saglamak tizere
ayarlandigindan emin olmalidir.

Komodin (Bedside Cabinet) i¢in agirlig: esit sekilde
dagitilan 100 kg'lik Guvenli Caligsma Yiikuini agmayiniz.
Komodine (Bedside Cabinet) yaslanmayin veya lizerine

oturmayiniz.

D 10kg
Tek ¢cekmece igin agirhgi esit sekilde dagitilan 100 kg'lik A 221b
Glvenli Caligma Yukinu agmayiniz. Komodini (Bedside A

Cabinet) kullanirken ellerinizin veya parmaklarinizin
sikigmamasina dikkat ediniz.

Dikkat

Komodini (Bedside Cabinet) puruzli veya diizgiin olmayan ylizeylerde hareket
ettirirken dikkatli olunuz. Buyiik ¢ikintilardan veya genis bosluklardan
gecgerken uriiniu kaldiriniz.
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1. Girig

ArjoHuntleigh Komodini (Bedside Cabinet), hastaya ait esyalar i¢in saklama alani sunan
iki gekmeceli bir komodindir.

Ozellikler:

e Silinip temizlenebilen iist yiizey ve ¢ekmeceler
e Havlu/torba askisi

e Kilitlenebilir iist gekmece

e Sise tutuculu biiyiik alt cekmece

e Frenli doner tekerlekler

e Perimetre ray1 *

BC1 Komodini (Bedside Cabinet)
Opsiyonel raylarla gosterilmistir
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2. Bilesenlerin Semasi

Silinip —
Temizlenebilen
Ust Yii
St Yuzey Havlu / Torba
Askisi
Kilitlenebilir
Ust Cekmece

Sise Tutuculu
Biiyiik Alt
Cekmece

Frenli Doner
Tekerlekler (x2)

| «—— Frensiz Doner
Tekerlekler (x2)
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3. Kullanim

Ust (;ekmeceyi Verilen anahtar: kullanmak:

Kilitlemek / 1. Cekmecenin kilidini agmak i¢in kilidi (yatay konumda) saat
Kilidini Agmak yoniinde dondiiriiniiz.

2. Cekmeceyi kilitlemek i¢in kilidi saat yoniiniin tersinde
(dikey konumda) dondiiriiniiz.

0

)

Qe kmeceleri Not: Asagidaki sekiller bu prosediiriin sadece iist ¢ekmece icin
Sokme / oldugunu gostermektedir ancak alt cekmece de géosterilen sekilde

Degistirme sokiiliip degistirilebilir.
Sokmek icin:

1. Cekmeceyi tam acik konumuna gelecek sekilde disariya dogru
cekiniz.

2. Cekmece raylarindan ¢ikarmak i¢in ¢ekmeceyi dogrudan
yukariya dogru ¢ekiniz.

Degistirmek icin:
1. Sol ve sag raylar1 tamamen aginiz.

2. (Cekmecenin altindaki yuvalari ¢cekmeceyi sabitlemek i¢in agilan
raylardaki seritlere hizalayiniz.

4 416288-INT2 Rev A



Frenleme
Tekerlek
) )

Freni uygulamak icin: Freni serbest birakmak i¢in:
Kolu asagiya indiriniz. Kolu yatay olarak ittiriniz.
UYARI

Uriin kullanilirken frenler daima uygulanmalidir; ancak, yeniden konumlandirma
veya temizlige yonelik hareketler igin kilitleri agilmahdir.

Siselik

Havlu / Torba Askisi

I
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4. Temizlik ve Bakim

41 Temizleme

Koruyucu giysiler giyerek, tiim ylizeyleri nétr bir deterjan ve suyla 1slatilmis tek kullanimlik
bir bezle temizleyiniz.

Uriiniin {ist boliimlerini temizleyerek baslayiniz ve yatay yiizeyleri temizleyiniz. Yontemli bir
sekilde once algak kisimlarini ve en son doner tekerlekleri temizleyiniz. Toz ya da kirin
sikigabilecegi alanlar1 temizlemek i¢in daha fazla 6zen gosteriniz. Cekmeceler, temizlik
amaciyla ¢ikarilabilir.

Temiz suyla duruladiktan sonra tek kullanimlik kagit havlularla kurulayiniz.

4.2 Dezenfektasyon

Yukarida tarif edildigi gibi temizledikten sonra tiim yiizeyleri mevcut milyon klor basina
1000 parga (%0,1) bir konsantrasyonda sodyum dikloroizosiyaniirat (NaDCC) ile siliniz.

Ornegin kan gibi viicut sivilarinin toplanmas1 durumunda, NaDCC konsantrasyonu, mevcut
milyon klor basina 10.000 pargaya (%]1) artirilmalidir.

Dikkat
Asindirici bilegsimler veya pedler kullanmayiniz.

Fenol bazli dezenfektanlar kullanmayiniz.

4.3 Onleyici Bakim

UYARI

Herhangi bir servis veya bakim igslemine baglamadan 6nce ekipmanin yeterince
temizlendiginden emin olunuz.

Yaglarin deriyle temasindan kagininiz. Bakim islemini gergeklestirirken lastik
eldivenler ve koruyucu elbiseler giyilmelidir.

Sadece ArjoHuntleigh onayli yedek pargalar kullaniniz.

Su bilesenlerini ve malzemeleri gegerli ulusal ve yerel diizenlemeler uyarinca
atiniz.

Asagidaki onleyici bakim iglemleri 12 aylik araliklarla uygulanmalidir. Tiim servis ve onarim
eylemleri, ArjoHuntleigh onayli dogru niteliklere sahip egitimli kisiler tarafindan ytiriitiilmelidir.

Dort doner tekerlegin hepsinin sorunsuz dondiigiinii kontrol ediniz. Tekerleklerin toplamis
olabilecegi tiim birikintileri gideriniz.

Doner tekerlekleri frenleme iglevinin diizgilin ¢alistigini kontrol ediniz.
Her iki ¢cekmecenin de piiriizsiiz ve kolay bir sekilde islev gosterdigini kontrol ediniz.

Ust ¢ekmecenin piiriizsiiz ve kolay bir sekilde kilitlendigini ve kilidinin agildigin1 kontrol
ediniz.
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4.4 Doner tekerleklerin degisimi

441 Cikarma

a) Alt tarafa erismek amaciyla Komodinin (Bedside Cabinet) arkasina veya baska bir yiizeyine
yatiriniz.

b) Déner tekerlek govdesini gevsetmek igin 19 mm'lik bir ingiliz anahtari kullanimiz.
Tabandaki doner tekerlegi (09-1)(09-2)(09-3) sokiiniiz.

Dikkat

Kodse cikintilarini (01-2)(01-3) tabana (01-9) sabitlemesi nedeniyle uzun govdeli
doner tekerlekleri (09-1) degistirirken tek seferde sadece bir doner tekerlegi
sokuniz.

4.4.2 Degisim

a) Alt tarafa erismek amaciyla Komodinin (Bedside Cabinet) arkasina veya baska bir yiizeyine
yatiriniz.

b) Déner tekerlegi (09-1)(09-2)(09-3) kise gikintisina yerlestiriniz. Doner tekerlek govdesini
stkmak i¢in 19 mm'lik bir ingiliz anahtar1 kullaniniz.
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5. Garanti ve Servis

ArjoHuntleigh'in standart hiikiim ve sartlar1 tiim satiglar i¢in gecerlidir. Talep iizerine bir
kopyasi edinilebilir. Bu, garanti kosullarinin tiim detaylarini igerir ve tiiketicinin yasal
haklarini sinirlamaz.

Servise, bakima ve bu veya diger ArjoHuntleigh iirlinlerine yonelik sorulariniz i¢in liitfen bu
Kullanim Talimatlar1 belgesinin arka kapagindaki yerel irtibat bilgilerine basvurunuz.
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6. Teknik (")zelliklerlKonfigijrasyonIar

Genel boyutlar Genislik 48,5 cm
Derinlik 47,5 cm
Yiikseklik 74 cm

Uriin agirh 26 kg

Doner tekerlek boyutu 60 mm

Ust yiizey 48 x 48 cm

Ust cekmece i¢ boyutlar Genislik 37,2 cm
Derinlik 37,3 cm
Yikseklik [ 8,6 cm

Alt ¢cekmece i¢ boyutlari Genislik 37,2 cm
Derinlik 37,3 cm
Yikseklik [ 8,6 cm

D 10kg
Kzzlb

Emniyetli ¢calisma
yiiki

Komodin (Bedside Cabinet): Esit dagitilmis 100 kg

Tek Cekmece: Esit dagitilmis 10 kg

Yanma sinifi

NF P 92-507:2004 Standardina gore

M1 Smifi
Malzeme Paneller Yiiksek Basingli Kompakt Laminant
(HPCL)
Postlar Aliiminyum Cikint1
Anodize Edilmis Rotus
Cekmeceler | Enjeksiyon Kalipli Plastik

HPCL'nin malzeme ozellikleri

Ciziklere dayanikli ve giinliik kullanimda etkili

Neme, buhara ve 1s1ya dayanikl

Mevcut Konfigiirasyonlar

Renkler

AB — AH Mavi

LL — Eflatun

LB — Agik Mavi
LG — Acik Gri

WO - Beyaz Mese
AT — Digbudak
NW — Kuzey Cevizi

Opsiyonlar

BCO0 Komodini (Bedside Cabinet), raysiz
BC1 Komodini (Bedside Cabinet), rayli
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Genislik: 48,5 cm

Yukseklik: 74 cm

Derinlik; 47,5 cm

Genel Boyutlar
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7. Kullanilan Semboller

Kullanim Talimatlarina Bagvurun

Gtivenli Calisma Yiiki

Uretici

Uretim Tarihi

: B B &

RE F Referans Numarasi

S N Seri Numarasi
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6. Thong s6 k§ thUuAt/CAU hiNK .......ceeeeeeeececeeeeecece e 9
7. Cac Biéu trong dPeC ST dUNQ .....cccceeeceriieceecercses s s sss e senans 11

Canh bao, than trong va lwu y

CANH BAO duoc néu trong sach huéng dan nay xac dinh nhitng méi nguy hiém c6 thé
x4y ra trong quy trinh hoac di¢u kién ma néu khong tudn thu chinh xéac c6 thé dan téi tir vong,
thuong tich hodc nhitng phan trng bat lgi nghiém trong khac.

Than trong duoc néu trong sach huéng din nay xac dinh nhitng mdi nguy hiém c6 thé
xay ra trong quy trinh hodc di€u kién ma néu khong dugc tuan thu chinh xéc thi c6 thé dan téi
hu héng hodc 161 thiét bi.

X Biéu tugng nay cho biét cdc myc hodc tinh ning tiy chon.

CANH BAO
Nhan vién cham séc phai dam bao Tu Dau giworng (Bedside Cabinet) dworc dit
chinh xac va dwoc dieu chinh dé cho phép bénh nhan st dung ta moét cach an
toan va thoai mai.
Khéng vwot qua Tai trong Hoat déong An toan cta Tu Dau
giwong (Bedside Cabinet) 1a 100kg vé&i cac vat dwoc
phan bé mét cach dong déu. Khéng dwa hay ngoi Ién Tu

DPau giworng (Bedside Cabinet).

D 10kg
Khéng vwot qua Tai trong Hoat déng An toan cua ngan N 22 b
kéo don la 10kg vé&i cac vat dwoc phan bo moét cach dong A

déu. Than trong dé khéng kep tay hay ngén tay khi st
dung Tu Pau giwdéng (Bedside Cabinet).

Lwuy

Thén trong khi di chuyén Tu Dau giwdng (Bedside Cabinet) qua cac bé mat gé
ghe hay khéng bang phang. Nang san pham lén cac phan g6 lén I&n va cac
khoang trong réng.
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1. Gi&i thiéu

Ti Pau giwdng (Bedside Cabinet) ArjoHuntleigh 1a mét tu dau givong (Bedside Cabinet)
hai ngan kéo cung cap khong gian luu trit cho cac d6 dung cua bénh nhan.

Pdc diém:

e B¢ mit trén cling va cac ngin kéo c6 thé lau sach
e Khéan/moc treo tui

e Ngéan kéo trén cung c6 khoa

e Ngin kéo thap hon rong va co gia dé chai lo

e Banh xe c6 phanh dap

e Tay vin bao quanh*

Ta Pau giwdng (Bedside Cabinet) BC1

Hinh minh hoa cac tay vin tuy chon
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2. Biéu d6 Linh kién

Bé mat Trén cung —
co thé Lau sach

Khéan/Moc treo
Tai

Ngan kéo Trén
cung c6 Khoa

Ngin kéo Thap
hon Rong va co
Gia dé Chai lo

Banh xe khong co

Bénh xe c6 Phanh Pap (x2)

Phanh Pap (x2)
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3. Van hanh

Khoéa / M& St dung chia khéa kém theo:
khéa Ngan kéo 1. Xoay khéa theo chiéu cung chiéu kim ddng hd (vi tri nam
Trén cung ngang) dé mo khoa ngin kéo.

2. Xoay khoa theo chiéu nguogc chiéu kim dong hé (vi tri doc)
dé mo khoa ngén kéo.

R
5o

Thao roi / Thay Luwu y: Thong qua cac hinh minh hoa bén duoi thi quy trinh nay chi c?p
thé Ngan kéo dung cho ngan kéo trén cung, nhung ngan kéo dudi cung cing co thé
dwoc thao roi / thay thé nhu mo ta.

Pé thio roi:

1. Kéo ngan kéo ra ngoai dén khi mé rong hét cd.

2. Kéo ngin kéo thang 1én trén dé thao no ra khoi thanh truot ngin
kéo.

L JON

Pé thay thé:
1. Mo rong hét c& cac thanh truot bén trai va phai.

2. Can chinh cac khe & mat dudi cia ngan kéo thang vai cac dau
nam trén céc thanh trugt duge mé rong dé gitt ngén kéo.
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Phanh

Banh xe % | S

Pé bop phanh: Pé nha phanh:

Nhén can gat xudng. Day can gat theo phwong nim ngang.

CANH BAO

Luén boép phanh khi dang dung san pham; mé khéa dé lam viéc, nhw thay doi lai
vi tri hoac vé sinh.

Gia dé Chailo

Khan/Moc treo Tui

I
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4. Vé sinh va Bao tri

41 Veé sinh
Mic quan 4o bao hd phii hop, vé sinh tt ca bé mit bang vai ding mot 1an c6 tim nudc ria
trung tinh va nudc.

Bit dau vé sinh phan trén ciia san pham va lam doc theo tat ca cac bé mit nim ngang. V¢ sinh
c6 phuong phap toi phan duéi va vé sinh banh xe cudi ciing. Can than hon khi vé sinh khu vuc
ma bui ban ¢ thé méc ket. Cac ngin kéo c6 thé duoc thao roi dé lam sach.

Xa bang nudc sach va lau kho bang khan gidy dung mot 1an.

4.2 Khtr trung

Sau khi vé sinh }heo mo ta & trén, lau tit ca bé mat béng ngtri dichloroisocyanurate
(NaDCC) vé1 nong do 1.000 ppm (0,1%) luong clo thuc té.

DPéi voi dung dich cua co thé tich tu lai vi du nhu mau, nén tang n@)ng do NaDCC 1én
10.000 ppm (1%) lugng clo thuc té.

Lwuy
Khéng str dung hop chat cé tinh mai mon hay cac miéng rap.
Khéng str dung chat khir tring c6 goéc phenol.

4.3 Bao tri Phong ngira

CANH BAO

Trwoc khi bat dau bat ky quy trinh bao dwéng hay bao tri nao, phai dam bao
rang thiet bi da dwoc khir trung day du.

Tranh dé da tiép xuc v&i dau nhét. Phai mang géang tay cao su va quan ao bao
ho khi thuwc hién cong viéc bao tri.

Chi str dung cac phu tung thay thé da dwoc ArjoHuntleigh phé duyét.

Thai bé cac thanh phan va vat liéu khéng dung niva mét cach an toan theo cac
quy dinh ap dung cua quoc gia va dia phwong.

Céc quy trinh bao tri phong ngira sau ddy phai duoc thuc hién 12 thang mot 1an. Tét ca cac hoat
dong bao dudng va stra chita phai dugc thuc hién bdi nhitng ngudi ¢6 du trinh d6 va dugc dao
tao bai ban dugc ArjoHuntleigh phé duyét.

Kiém tra dé ddm bdo tat ca cac banh xe c6 thé xoay va lan mot cach tu do. Loai bo bat ky manh
v0 nao co thé bi dinh vao cac banh xe.

Kiém tra cac banh xe c6 phanh xem hoat dong c6 diing khong.
Kiém tra ca hai ngan kéo xem hoat dong c6 tron tru va dé dang khong.

Kiém tra xem ngan kéo trén cung c6 mé va khoa tron tru va dé dang khong.
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4.4 Cac banh xe — thay thé
4.41 Thao

a) Nga lung Tu Dau giuong (Bedside Cabinet) xuéng hodc nga sang mot bén sao cho c6 thé
tiép can mat dudi.

b) Sur dung co 1€ 19mm dé n6i 1ong than banh xe. Thao vit banh xe (09-1)(09-2)(09-3) ra khoi
dé.

Lwuy

Khi thay thé cac banh xe than dai (09-1), hay thao r&i chi mét banh xe mét lan vi
nhirng banh xe nay gan phan nhé ra & géc (01-2)(01-3) vao de (01-9).

4.4.2 Thay thé

a) Nga lung Tu Dau giuong (Bedside Cabinet) xuéng hodc nga sang mot bén sao cho co thé
tiep can mat dudi.

b) Dit banh xe (09-1)(09-2)(09-3) trén phan nho ra & goc. St dung cd 16 19mm dé lam chit
than banh xe.
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5. Bao hanh va dich vu

Diéu khoan va diéu kién tiéu chuan ciia ArjoHuntleigh ap dung cho tat ca cac giao dich ban
hang. M6t ban sao dleu khoan va diéu kién nay duogc cung cép theo yéu cau. Tai liéu nay bao
gdm déay du chi tiét vé diéu khoan bao hanh va khong gidi han ¢ quyén ciia ngudi tiéu dung
theo luat dinh.

Dé biét quy trinh bao dudng, bao tri va bét ky thic méc nao lién quan dén viéc nay, hay bat
ky san pham Arj oHuntleigh nao khac, vui 1ong tham khao théng tin lién lac dén co so dia
phuong duoc cung cap & bia sau trong tai liéu Hudng dan Sir dung nay.
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6. Thong s6 ky thuat/Cau hinh

Kich thudc tong thé Chiéu rong | 48,5cm
Chiéusau | 47,5cm
Chiéu cao 74cm

Trong lugng san pham 26kg

Kich thudc banh xe 60mm

Bé& mit trén cung 48 x 48cm

Kich thudc bén trong ngin kéo | Chiéuréng | 37,2cm

trén cung Chidusau | 373cm
Chiéu cao 8,6cm

Kich thudc bén trong ngin kéo | Chiéurong | 37,2cm

dudi clng Chidusau | 37,3cm
Chiéu cao 8,6cm

Tai trong hoat dong D 10 kg
an toan A 221b

Tu Dﬁq giuong (Bedside Cabinet): 100kg voi cac vat duogc
phan b6 dong déu

Ngin kéo Pon: 10kg v6i cac vat duoc phan bd dong déu

Kha nang chiu lua

Xép hang M1 theo Tiéu chuan
NF P 92-507:2004

Vat liéu

Céc tim T4m can mong Nén Ap luc cao (HPCL)
Tru Nhom buc ép

Bé mat anot hoa
Ngan kéo Nhuya Buc Phun

bac tinh vat liéu cia HPCL

C6 kha nang chdng tray xudc va tac dong tir viéc sir
dung hang ngay

C6 kha nang chong am, hoi nudc, va nhiét

Cau hinh San co

Mau sac

AB — AH Xanh duong

LL — Mau Tt dinh huong

LB — Xanh duong Nhat

LG — Xam Nhat

WO — Mau Sbi Tring

AT — Mau Cay tan bi

NW — Mau Qua 6¢ chd phuong Béc

Céc tuy chon

T Pau givong (Bedside Cabinet) BCO, khong tay vin
T Pau givong (Bedside Cabinet) BC1, ¢6 tay vin

416288-INT2 Rev A




Chiéu rong: 48,5 cm

Chiéu cao: 74 cm

Chiéu sau; 47,5 cm

Kich thwéc tong thé
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7. Cac Bieu twgng dworc Sir dung

Tham khao Huéng dan Sir dung

Tai trong hoat dong an toan

Nha san xuat

NgaySan xuat

: B B &

REF S6 Tham chiéu

SN S6 Sé-ri
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I8 A B FAIRIRSL4E (Bedside Cabinet) IEFEFIET, FREEEBLR LT E
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BMBITRLHEIN S 100kg RERE. HOHRJLE

FR3k4E (Bedside Cabinet) .

D 10kg
HEZRRET B MBS ST 10kg REEE. FRAKKIE N 221b
(Bedside Cabinet) B, g e iFF P FiE. A

ABREM

ERREAH I REBEIAKLIE (Bedside Cabinet) B 2. EETSEERS X
FEEEE)BRET, IER T mIAE.
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1. B

Al

[/

ArjoHuntleigh JR3k#E (Bedside Cabinet) & —FhHC % #5/Nl1JiE ( PR S AE (Bedside
Cabinet), FHTAAHUEE B M

FF A :

o AIEHTHR M TR AR I S e
o EM/ARH

o A BRI et

o CHAILHIK SR

o AT -1 I Bh A 1 Bl

o JHILWHL K

BC1 Fk3k#E (Bedside Cabinet)
Bt 78 ELE
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FHRE AR, A AT R R K AR R I — O SR A T A R
SR AR I _EIE Sy, SRR TR T KR IEEAT . A SR E R N TR E, BOR
TR . B ANE R TE A T RO AR B g WD X Sk mRg il et BRCHS R i e
HHEARM e, I — g T

4.2 EE
TEFE IR FiR U BTETE IS, RN E 32 1000 (0.1%) H &K &7 FIRBR Y
(NaDCC) #35% A B 3R 1

WARE R, i, SR EIRRE (NaDCC) IR BERHE K2 H 5432 10,000
(1%) B

FEEIR
Y1918 F BEE i L &4 iR
YIRS BN E.
4.3 TpGtEYER

=55

FIREARFREFEF A, BRESLEEFHITRTFHLE.

B 00 57 BRIEALSEIR TR . i ITH PR, MYRBMEEREFESHIPR.
REEFERA 213 ArjoHuntleigh IATTREE 4.
RREANERSHAZNERREFERERBESHH.

N4 BERE 12 N H AT — IR T BT e T o T IR IR YA R4 L &2
ArjoHuntleigh ftt#t, Jf H B & A EZ oL IEAAES I R BEAT

BP9 DA SRR AR B 1 . 2RI A b T LR LE AT
R AR I BIGE R 5 EHIEAT

40 A B TF G5 9 L 5

08 S TR L BRI BITT 3 FL 5.
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4.4 MR -E
4.41 34D

a) HIRLAE (Bedside Cabinet) [F] 75 HREL—MUHEHEE, Kl EE o
b) A 19mm WFABNEAR . MJRIFBHR T (09-1)(09-2)(09-3) BR4T .

ABEW

FHACREIES (09-1) B, —RREBERT—MIE, XERE DX LEIE AT
(01-2)(01-3) FEIEZJEER (01-9).

442 Fift

a) HPRIAE (Bedside Cabinet) 7] B —MIEH 4, R HTER H .
b) HKAI%E (09-1)(09-2)(09-3) JEUE R A FHT AT EJ5 o A 19mm FT- K IFe A 2 il .
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5. fRIEFNBRSS

ArjoHuntleigh HIFRIFE 43 54 G T Hi R . A T 9. X064 30 B A (45
A VAN B, B P e BUR.

ST AR B ArjoHuntleigh FALAEATR= FhHORTE S4EH 71, B 1 M T 7 E
FEATIIEE, WBHA () = EIR G AR (S B
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6. MB/AE

BARRGT B 48.5cm
R E 47.5cm
5E 74cm
7 i B 26kg
JEA R~ 60 =K
TR 48 x 48cm
TS el it A 58 T 5 37.2cm
IREE 37.3cm
5E 8.6cm
JIE S i it A 38 RS i JE 37.2cm
IRE 37.3cm
= E 8.6cm
22 4 7K T [\ 10kg | RSKHE (Bedside Cabinet):  100kg 4157531
AN 2P b, 1okg 95100
PHPRSELR 5% NF P 92-507:2004 bRk 1]
M1 733K
ML THI AR e IR 805 )2 R AR (HPCL)
SLFE % ER A A
FH AR AL
il Je 9B R A SR
HPCL AR iy 52 H H A8 =28 F SR 5
Bl B 28R 5 i e i
ATHRE
B AB - AH i%
LL —RE R
LB - kit
LG — Kt
WO - FgA
AT — K
NW — Jb3EHA Bk
by GE BCO JKkAf (Bedside Cabinet), JCif#l

BC1 K3k (Bedside Cabinet), 7 if#
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BE: T4cm

RE: 475cm

SMERST
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7. FANFS
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AUSTRALIA

ArjoHuntleigh Pty Ltd

78, Forsyth Street
O’Connor

AU-6163 Western Australia
Tel: +61 89337 4111

Free: +1 800 072 040

Fax: + 61 89337 9077

BELGIQUE / BELGIE

ArjoHuntleigh NV/SA

Evenbroekveld 16

BE-9420 ERPE-MERE

Tél/Tel: +32 (0) 53 60 73 80

Fax: +32 (0) 53 60 73 81

E-mail: info.belgium@arjohuntleigh.be

BRASIL

Maquet do Brasil

Equipamentos Médicos Ltda

Rua Tenente Alberto Spicciati, 200
Barra Funda, 01140-130

SAO PAULO, SP - BRASIL

Fone: +55 (11) 2608-7400

Fax: +55 (11) 2608-7410

CANADA

ArjoHuntleigh

90 Matheson Boulevard West

Suite 300

CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 905 238 7880

Free: +1 800 665 4831 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 905 238 7881

E-mail: info.canada@arjohuntleigh.com

CESKA REPUBLIKA
ArjoHuntleigh s.r.o.
Hlinky 118

CZ-603 00 BRNO

Tel: +420 549 254 252
Fax: +420 541 213 550

DANMARK

ArjoHuntleigh A/S

Vassingergdvej 52

DK-3540 LYNGE

Tel: +45 49 13 84 86

Fax: +45 49 13 84 87

E-mail: dk_kundeservice@arjohuntleigh.com

DEUTSCHLAND

ArjoHuntleigh GmbH
Peter-Sander-Strasse 10
DE-55252 MAINZ-KASTEL

Tel: +49 (0) 6134 186 0

Fax: +49 (0) 6134 186 160

E-mail: info-de@arjohuntleigh.com

ESPANA

ArjoHuntleigh Ibérica S.L.

Ctra. de Rubi, 88 12 planta - A1
08173 Sant Cugat del Vallés

ES- BARCELONA 08173

Tel: +34 93 583 11 20

Fax: +34 93 583 11 22

E-mail: info.es@arjohuntleigh.com

FRANCE

ArjoHuntleigh SAS

2 Avenue Alcide de Gasperi

CS 70133

FR-59436 RONCQ CEDEX

Tél: +33 (0) 320 28 13 13

Fax: +33 (0) 320 28 13 14

E-mail: info.france@arjohuntleigh.com

HONG KONG

ArjoHuntleigh (Hong Kong) Ltd
1510-17, 15/F, Tower 2
Kowloon Commerce Centre

51 Kwai Cheong Road

Kwai Chung

HONG KONG

Tel: +852 2207 6363

Fax: +852 2207 6368

INTERNATIONAL

ArjoHuntleigh International Ltd
ArjoHuntleigh House

Houghton Hall Park

Houghton Regis

UK-DUNSTABLE LU5 5XF

Tel: +44 (0) 1582 745 800

Fax: +44 (0) 1582 745 866

E-mail: international@arjohuntleigh.com

ITALIA

ArjoHuntleigh S.p.A.

Via Giacomo Peroni 400-402

IT-00131 ROMA

Tel: +39 (0) 6 87426211

Fax: +39 (0) 6 87426222

E-mail: Italy.promo@arjohuntleigh.com

MIDDLE EAST

ArjoHuntleigh ME

Office G005 - Nucleotide Complex,
Dubiotech & Research Park,

P.O.Box 214742, Dubai,

United Arab Emirates

Tel: +971 (0)4 447 0942

E-mail: international@arjohuntleigh.com

NEDERLAND

ArjoHuntleigh Nederland BV
Biezenwei 21

4004 MB TIEL

Postbus 6116

4000 HC TIEL

Tel: +31 (0) 344 64 08 00

Fax: +31 (0) 344 64 08 85

E-mail: info.nI@arjohuntleigh.com

NEW ZEALAND

ArjoHuntleigh Ltd

41 Vestey Drive

Mount Wellington

NZ-AUCKLAND 1060

Tel: +64 (0) 9 573 5344

Free Call: 0800 000 151

Fax: +64 (0) 9 573 5384

E-mail: nz.info@ArjoHuntleigh.com

NORGE

ArjoHuntleigh Norway AS

Olaf Helsets vei 5

N-0694 OSLO

Tel: +47 22 08 00 50

Faks: +47 22 08 00 51

E-mail: no.kundeservice@arjohuntleigh.com

www.arjohuntleigh.com

OSTERREICH
ArjoHuntleigh GmbH
Doérrstrasse 85

AT-6020 INNSBRUCK

Tel: +43 (0) 512 204 160 0
Fax: +43 (0) 512 204 160 75

POLSKA

ArjoHuntleigh Polska Sp. z 0.0.
ul. Ks Piotra Wawrzyniaka 2
PL-62-052 KOMORNIKI (Poznan)
Tel: +48 61 662 15 50

Fax: +48 61 662 15 90

E-mail: arjo@arjohuntleigh.com

PORTUGAL
ArjoHuntleigh em Portugal

MAQUET Portugal, Lda. (Distribudor Exclusivo)

Rua Poeta Bocage n.° 2 - 2G
PT-1600-233 Lisboa

Tel: +351 214 189 815

Fax: +351 214 177 413

E-mail: Portugal@arjohuntleigh.com

SUISSE / SCHWEIZ
ArjoHuntleigh AG
Fabrikstrasse 8

Postfach

CH-4614 HAGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI

Oy Vestek AB
Martinkuja 4

F1-02270 ESPOO
Puh: +358 9 8870 120
E-mail: info@vestek.fi

SVERIGE

ARJO Scandinavia AB

Hans Michelsensgatan 10

SE-211 20 MALMO

Tel: +46 (0) 10 494 7760

Fax: +46 (0) 10 494 7761

E-mail: kundservice@arjohuntleigh.com

UNITED KINGDOM

ArjoHuntleigh UK

ArjoHuntleigh House

Houghton Hall Park

Houghton Regis

UK-DUNSTABLE LU5 5XF

Tel: +44 (0) 1582 745 700

Fax: +44 (0) 1582 745 745

E-mail: sales.admin@arjohuntleigh.com

USA

ArjoHuntleigh Inc.

2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101

Tel: +1 630 307 2756

Free: +1 800 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195

E-mail: us.info@arjohuntleigh.com

REV 17: 03/2016



Getinge Group is a leading global provider of products and systems that contribute to quality
enhancement and cost efficiency within healthcare and life sciences. We operate under
the three brands of ArjoHuntleigh, Getinge and Maquet. Getinge provides solutions for
infection control within healthcare and contamination prevention within life sciences. Maquet
specializes in solutions, therapies and products for surgical interventions, interventional
cardiology and intensive care.

ARJOI_| U NTLEIG |_| ArjoHuntleigh focuses on patient handling and hygiene, disinfection, DVT prevention,

medical beds, therapeutic surfaces and diagnostics.
GETINGE GROUP

&l

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10
211 20 Malmd, Sweden

www.arjohuntleigh.com






